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DUST EXTRACTION SYSTEM
D25303DH

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

D25303DH
(ontact pressure N 60
Max. drilling depth mm 105
Max. drilling diameter mm 16
Voltage Vv 18

NOTE: Max. drilling depth is only 94 mm when system is used on a rotary
hammer without a quick change chuck.

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.

A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.

Safety Instructions
WARNING! Always observe safety regulations applicable
in your country to reduce the risk of fire, electric shock and
personal injury.
Read all of this manual carefully before operating the attachment.
Also refer to the manual of any power tool that will be used with
this attachment.

SAVE THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE

General Safety Rules

1. Keep work area clear.
Cluttered areas and benches invite injuries.

2. Keep children away.
Do not let children come into contact with the tool or
extension cord. Supervision is required for those under 16
years of age.
3. Use appropriate tool.
The intended use is described in this instruction manual.
Do not force small tools or attachments to do the job of a
heavy-duty tool. The tool will do the job better and safer at the
rate for which it was intended.
WARNING: The use of any accessory or attachment or
performance of any operation with this tool, other than
those recommended in this instruction manual may
present a risk of personal injury.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Dust Extraction System

D25303DH

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN60745-1:2009 + A11:2010.

These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

N e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,
D-65510, Idstein, Germany

04.02.2019

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Additional Specific Safety Rules for Dust

Extraction Systems
« Do not use the attachment for drilling applications in wood,
steel or plastic.

Do not use the attachment in core drilling applications.
Do not use the attachment for chiselling applications.

Use only power tools recommended by DEWALT with this
attachment. For more information about DEWALT power tools
compatible with this attachment, please contact your local
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dealer, refer to the addresses at the back of the manual or visit
www.dewalt.com.

Do not use the tool in damp or wet conditions.

Do not allow to be used as a toy. Close attention is necessary
when used by or near children.

Use only as described in this manual. Use only manufacturer's
recommended attachments.

Do not put any object into openings. Do not use with any
opening blocked; keep free of dust, lint, hair and anything that
may reduce air flow.

Keep hair, loose clothing, fingers and all parts of body away
from openings and moving parts.

Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such
as gasoline, or use in areas where they may be present.

Residual Risks

The following risks are inherent to the use of the dust
extraction system:
injuries caused by touching the rotating parts or hot parts of
the tool
In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:
Impairment of hearing.
Risk of squeezing fingers when changing the accessory.
Health hazards caused by breathing dust developed when
working in concrete and/or masonry.

Markings on Dust Extraction System
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.

Date Code Position
The Date Code, which also includes year of manufacture, is
printed into the housing surface that forms the mounting joint
between tool and dust box.
Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Package Contents

The package contains:

1 Dust extraction system

1 Side handle

1 Dust extraction head/dust brush

1 Instruction manual
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Description (Fig. A-C, E, G)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

Dust extraction system

Base release buttons

Dust collection box

Dust collection box release buttons

=

Telescope

Depth adjustment button

Length adjustment button

Dust extraction head

9 Dust brush

10 Side handle

11 Side handle support groove

12 Side handle support locator

13 Dust extractor electrical connectors
14 Rotary hammer electrical connectors

© N O L1 AW N

15 Locking and release shoe

16 Dust collection box opening catch
17 Hammer foot

18 Filter

19 Filter cleaning mechanism

20 Snap-fit holder

Intended Use
Your dust extraction system D25303DH has been designed for
the extraction of dust in professional hammerdrilling in masonry
or concrete, and with solid drill bits mounted to the power tool.
DO NOT use for drilling plastic, wood or metal.
This dust extraction system will fit DEWALT 18V cordless SDS
Plus® hammers DCH253, DCH254 (TYPE 2 only), DCH273 and
DCH274. For more information about DEWALT power tools
compatible with this attachment, please contact your local
dealer, refer to the addresses at the back of the manual or visit
www.dewalt.com.
DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.
The dust extraction system is an attachment for use with
professional power tools.
DO NOT let children come into contact with the tool.
Supervision is required when inexperienced operators use
this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.
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Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the power supply corresponds to the voltage
on the rating plate.

O

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

Your DEWALT tool is double insulated in accordance
with EN60745; therefore no earth wire is required.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 13 A.

Using an Extension Cable

If an extension cable is required, use an approved 3—core
extension cable suitable for the power input of this tool (see
Technical Data). The minimum conductor size is 1.5 mm? the
maximum length is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Attaching and Removing the Dust Extraction

System
WARNING: To reduce the risk of personal injury, ALWAYS
operate the tool with the side handle properly installed
and securely tightened. Failure to do so may result in the
side handle slipping during tool operation and subsequent
loss of control.

To Attach the Dust Extraction System (Fig. A-C)

1. Remove the drill bit, side handle and the depth adjustment
rod, if attached to the rotary hammer.

. Attach supplied side handle 10 to the rotary hammer.

. Ensure the base release buttons 2 are depressed and
locked in the open position before attempting to fit the dust
extraction system to the rotary hammer.

4. Push the locking shoe 5 down with the rotary hammer
foot 7. Make sure that the groove in the side handle collar
fits to the locator element 12 on the extractor. The base
release buttons 2 will lock into to the screw bosses of the
rotary hammer foot 7. The electrical connectors 14 in

w N

the base of the rotary hammer will align with the electrical
connectors 13 in the extractor base.

To Remove the System

To remove the dust extraction system, press the two extractor
base release buttons 2 and lift the rotary hammer off the duct
extraction system (Fig. B).

OPERATION

Instructions for Use
ﬁ WARNING: Always observe the safety instructions and

applicable regulations.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

WARNING: Always read and operate the tool as
instructed in the tool instruction manual.

Proper Hand Position (Fig. F)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the main handle of
the hammer and one hand on the side handle. The side handle
must be installed for proper use.

Switching On and Off

The extraction system automatically starts when the rotary
hammer is turned on.

Electronic Switch-off Delay

After turning the rotary hammer off, the extraction system will
run for a few seconds longer to vacuum the remaining dust
particles in the internal parts and collect the dust in the dust
collection box.

Filter Cleaning Mechanism (Fig. B)

The filter cleaning mechanism @9 is a feature that uses the
motor in the extractor to force air through the HEPA filter. Refer
to Emptying the Dust Collector for instructions on proper use.

Setting the Drilling Depth (Fig. A)
Press the depth adjustment button @ on the front of the slider
and move it to the desired drilling depth. Release the button.

Adjusting the Drill Length (Fig. A)

1. Insert the appropriate drill bit.

2. Hold the dust extraction head @ against a wall.

3. Push the tool to make the drill bit touch the surface wall.

4. Press the length adjustment button 7 on top of the back
slider and move it to the desired length. Release the button.

5. Gently withdraw the tool assembly from the wall, taking
care that the spring-loaded mechanism does not release.
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Emptying the Dust Collector (Fig. B, D, E)
WARNING: Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

The dust collector 3 should be emptied as soon as the

performance has noticeably decreased.

1. Press the dust collection box release buttons 4 and pull the
dust collection box away from the dust extraction system.
Once the catch mechanism is clear of the dust extraction
system the upper joint will also release allowing the dust
collection box to be removed completely.

. To empty the dust collection box 3 position it over a
suitable container to catch the dust contained within it. Lift
up the release catch 6 to open the dust collection box,
separating the canister from the lid. Gently tapping the dust
collection box will encourage any dust trapped within the
filter to also be removed. Once the filter lid and canister
are empty reattach them, ensuring the release catch 16 is
securely fastened. Refer to Figure E.

. To reattach the dust collection box to the dust extraction
system first insert the rounded profile of the upper joint
into the recess on the dust extraction system. Pivot the dust
collection box down so that the release buttons click back
into place. Refer to Figure D.

. With the dust collection box properly installed, depress the
filter cleaning mechanism 19 and squeeze trigger on tool.
Allow the system to run for 5 seconds and release trigger.
This should be done after every emptying of the dust
collection box.

NOTE: Use of a Dust Box Evacuator (DWHO079D) provides an

easy solution to safely empty and dispose of the dust stored

inside the dust box. Remove the dust box from your tool, slide it
onto the Dust Box Evacuator and attach it to a dedicated stand-
alone dust extractor, allowing for the emptying of the dust box

in seconds.

MAINTENANCE

Your DEWALT dust extraction system has been designed
to operate over a long period of time with a minimum of
maintenance. Continuous satisfactory operation depends upon
proper care and regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack or
power source before making any adjustments or
removing/installing attachments or accessories. An
accidental start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT replacement parts.

N

w

~

Replacing the Dust Collection Filter Box

Element (Fig. D, E)
WARNING: Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

NOTE: The filter should be replaced after every 350 cycles
of use.

1. Press the dust collection box release buttons @ and pull the
dust collection box away from the dust extraction system.
Once the catch mechanism is clear of the dust extraction
system the upper joint will also release allowing the dust
collection box to be removed completely.

2. Discard dust collection box 3 replace with a new filter box.

3. Reattach the dust collection box to the dust extraction
system first insert the rounded profile of the upper joint
into the recess on the dust extraction system. Pivot the dust
collection box down so that the release buttons click back
into place.

Replacing the Dust Brush (Fig. G)

WARNING: Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.
The dust brush will wear during use and will need to
be replaced.
1. Push the snap-fit holder 20 at the back of the extraction
head, and pull it out of the head holder.
2. Use a screwdriver to remove the dust brush @ out of the
extraction head.
3. Replace the dust brush with a new one.
4. Make sure that the open end of the dust brush is positioned
to the centering pocket at the extraction head.
5. Push the extraction head back into the head holder. The
centering pin will stick into the open end of the dust brush
and secure it in place.

e

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Cleaning the Dust Collector
WARNING: Do not use a brush to clean the dust collector
orfilter.
During intensive use the dust collector becomes clogged with
dust. Refer to Emptying the Dust Collector under Operation.
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Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment

Separate collection. Products marked with this symbol
K must not be disposed of with normal household waste.

Products contain materials that can be recovered

or recycled reducing the demand for raw materials.
Please recycle electrical products according to local provisions.
Further information is available at www.2helpU.com.
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CUCTEMA NbIJIEYAANEHNA
D25303DH

No3gpaBnsem!

Bbl npuobpenn nHctpymeHt DEWALT. MHoroneTHuii onbiT,
TWaTeNbHaA pa3paboTka M3aeauin U UHHOBALMM AenatoT
KomnaHmio DEWALT ogHUM 113 CamblX HaAEKHbIX NAaPTHEPOB A4
nonb3oBatenei NPoGeCCMOHaNbHOTO SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHnueckue XapaKTepucTukun

D25303DH
KowTakTHOe faBneHme H 60
Makc. rnybuHa ceepnema MM 105
Makc. auametp caepnerna MM 16
HanpaxeHue B 18

MPUMEYAHMNE: Makc. raybuxa caepneHa npu 1Cnonb3oBaHuy cuctembl ¢
nepdopaTopom 6e3 ObICTPO3AKMMHOI0 MaTPOHa - TOALKO 94 MM.

BHUMAHMUE: Bo usbexaHue pucka nosyyeHus mpagm
03HAKOMbMeCh C UHCMpyKyued.

o

0603HayeHuA: NpaBuNa TeXHUKN
6e30nmacHOCTH

Hvxxe onucbiBaeTcA ypoBeHb OMacHOCTH, 0603HaUaeMblit

KaxAbIM 113 npeaynpexaeHnid. [pouunTaiTe pyKoBOACTBO

1 0bpaTuTe BHUMAHME Ha JaHHbIE CUMBOSbI.

OIMACHO: Obo3Ha4aem onacHyio cumyayuto, Komopas
Heus6exHo npugedem K cepbe3Holi mpasme unu
cMepmesibHoMYy Ucxody, 8 C/1yuae Hecobo0eHUs
coomeemcmayioujux Mep 6e3onacHocmu.

A BHUMAHMUE: Ykasvieaem Ha nNomeHyuasieHo onacHyto
cumyayurto, Komopas, 8 ci1y4ae Hecobno0eHuA
coomeemcmayloujux mep b6esonacHocmu,

MoXem npusecmu K cepbesHol mpasme uau
cMepmesibHoMYy UCxody.

A TMPEAYNPEXOEHUE: Ykazelaaem Ha nomeHyuansHo
0NACHYI0 CUMYayuio, KOmopas, 8 Ci1y4ae HecobooeHus
coomeemcmayioujux Mmep 6e3onacHocmu moxem
cmame npu4uHol mpasm cpedHel unu nezkoli
cmeneHu maxecmu.

TMOACHEHUE: Yka3visaem Ha npakmuku,
ucnosib308aHuUe KOMOoPbIX He CB8A3AHO

C noslyyeHUeM mpasmbi, Ho C/IU UMU NpeHebpeysb,
Mo2ym npugecmu k nopye umyw,ecmead.

A Ykasvigaem Ha PUCK NOPaxkeHUus 371ekmpuyeckum mokom.

A Ykazblgaem Ha puck 80320paHus.

MpaBuna TexHukn 6e3onacHoCTH
OCTOPOXHO! Bcezda cobniodatime npumeHumble
8 sawell cmpare npagusna 6e3onacHocmu, 4mobel
CHU3UMb PUCK BO3HUKHOBEHUA NOXAPA, NOPAXEHUS
371eKMPpUYeCKUM MOKOM U NOJTYYeHUS MPAaBM.

[leped ucnosb308aHUem 0aHHO20 U30esIUs 8HUMAMESTbHO
npoymume 0aHHoe PyKogoOCMA0 N0 IKCITYamayuu.

Takxe npoymume pyko8o0CM80 No 3KCNyamayuu
31EKMPOUHCMPYMEHMA, KOMOPbIL 6yOem uCno1b308amMsCs ¢
OaHHbIM YCmpotcmeom.

COXPAHUTE AAHHOE PYKOBOACTBO AN1fl
NOCNEAYIOLIErO OBPALLEHUA K HEMY

06mue npaBuiia TeXHUKU 6e3onacHocTu

1. O6ecneybme yucmomy paboyezo mecma.
becnopAdok Ha paboyem Mecme U Ha 8epcmake npusooum
K mpasmam.

2. He noodnyckatime demeli K pa6oyeli 30He.

He pa3pewatime demam npukacamocs K
UHCMpyMeHmy usu yosuHumenbHomy Kabesnio. [lemu,
He docmuetuue 16-1emHez0 803pacma, 00/KHbl HAX00UMbCA
N00 Hab100eHUEM.

3. Ucnone3yiime uHcmpymeHm no Ha3Ha4eHuro.
HasHayeHue uHcmpymeHma onucoieaemcs 8 0AHHOM
pykosodcmeae no s3kcnsiyamauuu. He ucnone3syiime
ManoMowHble UHCMPYMeHMbI 0/151 8bINOJTHEHUA
pabom, Komopesle 00s1XKHbI 8bINOTIHAMbCA NPU NOMOWU
60/1e€ MOWHbIX UHCMPYMEHMO8. /cnosb308aHue
UHCMPYMeHmMa no npeoHasHavyeHuko coenaem pabomy
6onee ne2koli u besonacHoll.

A OCTOPOXHO: Vicnonb3osarue 1obbix
npuHaonexHocmel unu npucnocobeHul, a makxe
8bINOJIHEHUE OaHHbIM UHCMPYMEHMOM J1100bIX
8U008 pabom, He peKoMeHO08AHHbIX 8 OGHHOM
DYKOBOOCMEE N0 IKCITYamayuu, Moxem npugecmu K
HEeCyacmHomy ciyqaro.

Jleknapauus o coorBeTcTBMM HopMmam EC
AunpeKTnBa No mexaHN4Yeckomy o6opypaoBaHmio

q

Cucrema nbineypaneHuns
D25303DH

DEWALT 3aaBnseT, uto NpoAyKuyMA, onvucaHHasa B TexHuyeckue
Xapakmepucmuku, COOTBETCTBYET:

2006/42/EC, EN60745-1:2009 + A11:2010.

ITU NPOAYKTbI Takxe cooTeeTCTBYtoT AnpekTnse 2014/30/EU

1 2011/65/EU. 3a nononHutenbHoi nHdopmaumeit
obpalualitect B KomnaHuio DEWALT no agpecy,

YKa3aHHOMY HVXKe Unv NpriBeeHHOMY Ha 3afHelt CTOpoHe
00MOXKM PyKOBOACTBA.

HuxenoanmcasLUMiACA HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3 COCTaBAEH/e
TeXHNYECKOI JOKYMEHTaLMM 1 COCTaBWA AaHHYI0 AeKnapaLmio
no nopyyeHnio komnaHum DEWALT.
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Mapkyc Pomnens

Brue-npe3uaeHT otgena no pa3paboTke 1 NPOK3BOACTBY,
PTE-Europe

DEWALT, Richard-Klinger-Strafle 11,

D-65510, Idstein, fepmaHus

04.02.2019

BHUMAHME: Bo u3bexaHue pucka nony4eHus mpasm,
npo4umadme UHCMPYKUYUIO NO NPUMEHEHUIO.

HJononHutenbHble npaBuna 6e3onacHocTu
npu ucnonb3oBaHnu CUCTeM nbineypaneHusa

+ He ucnonw3ytime ycmpolicmeo npu caepeHuu OpesecuHsi,
CManu unu NAACMUKO8.

+ He ucnonw3ytime ycmpoticmeo 8 pabomax no ceepreHuio
NOJbIMU KOPOHKAMU.

+ He ucnonw3ytime ycmpoticmeo npu 0016exHsix pabomax.

« Vcnone3ylime daHHoe ycmpolcmeo MosibKo ¢
3/1EKMPOUHCMPYMEHMAMU, PEKOMEHOOB8AHHbIMU
DEWALT. [lononHumensHyio uHgopmayuio o6
snekmpouHcmpymermax DEWALT, cosmecmumelx ¢ OGHHbIM
ycmpolicmeom, 8b CMOXeme Noy4umes y MeCMHo20 ousepa.
Adpeca 0unepos MOXHO Hallmu Ha nociedHel cmpaxuye
0aHHO20 pyKk0BOOCMBA NO IKCNTYamayuu unu 8 UHmepHeme
no aopecy www.dewalt.com.

« Heucnone3ytme ycmpolcmeo 8 yciosusx
no8bILeHHOU 8/1aXHOCMU.

+ Heucnone3ylime darHoe ycmpolicmeo 8 Kadecmae u2pyuwku.
bydsme 0cobeHHO 8HUMAMENbHBI NPU UCNO/b308aHUU
ycmpodicmea dememu unu 8 npucymemeuu demed.

« Wcnonesytme ycmpoltcmeo mosibKo NO HA3HAYeHUIO,

KaK 0nucaHo 8 0GHHOM PyKo80oOCMae No 3KCNyamayuu.
Vicnone3ytime mosbko donosTHUMebHele NPUHAONEXHOCMU,
PeKoMeHO08AHHbIE NPOU3BOOUMENEM.

+ He3akpeisalime omeepcmus kakumu-iubo npeoMemamu.
He ucnone3yime ycmpoticmao, eciu kakoe-nubo u3 e2o
omaepcmut 3a6710KUpo8aHo; cedume, Ymobbl 8 HUX He
CKanUBAnAck Nbllb, Nyx, 80710CHI U NP. MyCOpP, CNOCOOHbIU
YMeHbLIUMb 8030YUIHBIT NOMOK.

- (nedume, 4mobbl 8010CHI, CBOOOOHAS 00eX0d, NAsTbUbI U
Jil06ble Opyeue yacmu mesna Haxoousaucs 8 omoaneHuu om
omaepcmut U 08UXYLWUXCA Yacmel.

+ He ucnonw3ytime ycmpolicmeo 0518 CObUPaHUA 20piodux
U/IU 83pbIBOONACHBIX XUOKOCMeU, Hanpumep, 6eH3UHd, U
He pabomatlime ¢ ycmpolicmaom 8 30Hax, 20e Nod06Hsle
XKUOKOCMU MO2ym Npucymcmaosame.

OcTaTouHble PUCKKn

Mpu MCNOMBb30BaHNUI CUCTEM MbINEYAaNeHNs NPUCYTCTBYIOT

cnenytoLe pUckm:

< mpasml 8 pe3ysiemame KOHMAKMA ¢ 8PAWUALYUMUCS
0emanamu unu 20pa4uMU 0emanamu UHCMpyMeHma

HeCMOTpﬂ Ha CO6ﬂDﬂEHME COOTBETCTBYHOLLMX l/\HCprKLll/H?\ no
TexHUKe 6e30MacHOCTM 1 MCMOSb30BaHKe NPeAOXPaHNUTENTbHbIX
yCTpOI;ICTB, HEKOTOpPbIe OCTATOYHbIE PUCKN HEBO3MOXKHO
MOMHOCTBIO UCKMOUNTb. A UMEHHO:

YxyoweHue cryxa.
Puck 3awemnerHus naneyes npu 3amete axkceccyapos.

Y2po3a 300po8eto 8Cie0cmaue 80bIXaHUS NbI/U,
Komopas obpazyemca npu pabome ¢ 6emoHoM u/unu
Kupnuy4HoU knaokod.

MapKI/IPOBKa cncTembl nbineypaneHna
Ha v3pennm meloTca crepyoLme 3Hakm:

MNepen Hayanom paboTbl NPOUTUTE PYKOBOACTBO
Mo KCnayaTaumm.

MecTo nonoxxeHusa Koga gartbl

Kop aatbl, KOTOPbI TakKe BKMIOUAET B Ce0A rof] M3roToBNeHus,
OTLITAaMMNOBAH Ha MOBEPXHOCTM KOPMyCa MHCTPYMEHTA.

Mpumep:

2019 XX XX
[0 M3roToBNEeHMs

KomnnekTtayuua nocraBku

B koMnneKTaLuwmio BXOAWT:

1

1
1
1

Cucrema neineypaneHua

bokosasa pyyka

[ON0BHasA UacTb NbINEOTBOAA/LETKA ANA YAANEHA Mbln
PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTaUmum

[posepeme uHCMpyMeHM Ha npedmem omcymcmeaus
nogpexoeHuti demaneli Uu akceccyapos, Komopele Mo2iu
npou3olimu 80 8pemMa MPAaHCNOPMUPOBKU.

Hatioume 8pems u 8HuMamesibHo npoyumatime
UHCMPYKYUIo u pazbepumecs 8 Hel, npexde, Yem
npucmynume k pabome.

Onucanue (Puc. A-C, E, G)

BHUMAHMUE: Hukoz0a He 8HOCUME U3MEHEHUSA 8
KOHCMPYKUUIO 371eKMPOUHCMPYMeHMa unu Kakou-nu6o
€20 4acmu. Imo MOXem NPUBECMU K NOBPEXOeHUIO

unu mpasme.

Cucrema neineyfaneHuna

KHomkw ¢puKcatopa 0CHOBaHMA NbiNeoTsosa
MbinecbopHK

OTnupatoLLme KHOMKM NbinecbopHmKa
Teneckonvyeckas Tpy6a

KHormKa orpaHuunTens rinybrHbl CBepneHms
KHomka orpaHnunTens aauHsl bypa
[0Nn0BHaA YacTb NbINEOTBOAA

9 llletka fnAa yganeHua noiiu

10 bokosas pyKoATKa

11 OnopHbli Na3 GOKOBOW PYKOATKM

12 YCTaHOBOYHAsA KHOMKa AnA GOKOBOW PYKOATKM
13 JneKTprYeCKIit pa3bem NbiNeoTsosa
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14 dnekTpuyeckuii pasbem nepdopatopa
15 QUKCVPYIOWNIA 1 OTAVPAIOLLMIA A3BIYOK
16 3allenka nbinecbopHmKa

17 OcHoBaHue nepdopaTopa

18 QunbTp

19 MexaHu3m 4ncTkn ¢unbTpa

20 3aLLenKMBAIOWLMIACA AepKaTent

HasHauenue

Cucrema noineyaanenna D25303DH npegHasHadeHa ana

yaaneHns nbiiv B Xofe NpodpeccroHanbHbix padoT no

CBEPAIEHNIO C YAAPOM B KMPNUUHOM Knaake uiu 6eToHe

C MConb30BaHViem crnowHbix 6ypos. HE MCMONb3YITE

YCTPOVICTBO ANA CBEPNEHNA NNACTUKOB, APEBECUHDI

VAW MeTanna.

[laHHaa cucTema nbineyaaneHna NOAXOAUT ANA UCMONb30BaHNA

C aKKyMynATOpHbIMU Nepdopatopammn DEWALT 18 B SDS Plus®

DCH253, DCH254 (tonbko TWM 2), DCH273 n DCH274.

[lononHuTenbHyio MHGOPMaLIIO 06 INEeKTPOUHCTPYMEHTAX

DEWALT, coBMeCTUMbIX C AaHHbBIM YCTPOCTBOM, Bbl CMOXeTe

NOAYYNTb Y MECTHOrO Aunepa. Anpeca A1nepos MOXHO

HaWNTV Ha NOCNeAHel CTpaHWLe AaHHOrO PYKOBOACTBA MO

3KCMTyaTalumn Uni B UHTEpHeTe no agpecy www.dewalt.com.

HE MCNOJIb3YWUTE yCcTpoiicTBO B YCIOBHAX MOBBILLEHHON

BNAXXHOCTY AW NOBAM30CTU OT NIErKOBOCMIAMEHSAIOLIVXCA

XKUAKOCTe UK ra3os.

Cnctema nbineyfaneHna ABNAETCA AONONHUTENbHbIM

npUCNocobneHriem Ans NCNosb30BaHNa ¢

NPodeCccHOHaNbHBIMU INEKTPOUHCTPYMEHTAMM.

HE PA3PELLAWTE petam NpYIKacaTbCA K U3Aenmio.

Vicnonb3oBaHmWe yCTPONCTBA HEOMBITHBIMY NONb30BATENAMM

JO/HKHO MPOUCXOANTL MOA KOHTPOEM OMBbITHOTO Konneru.

«  JlaHHOe v3fenve He MOXET 1CMOAb30BaTLCA NIOABMM
(BK/IOYAsA [iETEN) CO CHUMXEHHBIMA GU3NYECKMN,
CEHCOPHbIMM 1 YMCTBEHHBIMM CIOCOBHOCTAMM UNK
NPy OTCYTCTBUM HEOOXOAMMOrO OMbiTa UM HaBbIKa,

33 UCKIIOYEHMEM, eCAI OHU BLIMONHAIOT paboTy NoA
NPUCMOTPOM /1LIA, OTBEYaKLLEro 3a Kx be3onacHoCTb. He
0CTaBnAlTe AeTel C yCTPOoCTBOM 6€3 NprcMoTpa.

InekTpobe3onacHOCTb

JNeKTPOABHMraTeNb PAacCUnTaH Ha PaboTy TOMBKO NP OAHOM
HanpsxeHnn ceTv. Heobxoaymo 06a3atenbHo yoeanTsea

B TOM, UTO HaNPSXeHUe MCTOUHKA NUTaHKA COOTBETCTRYET
YKa3aHHOMY Ha Wb/VIKe YCTPOCTBA. Heobxoammo Takxe
y6eanTbCsA B TOM, YTO HanpseHue paboTbl 3apAAHOro
YCTPOWCTBA COOTBETCTBYET HaMPAKEHWIO B CETU.

O

B cnyyae nospexaeHua kabena nuTaHya ero Heobxoanumo
3aMeHTb CreunanbHoO NOArOTOBAEHHBIM Kabenem, KOTopbiid
MOKHO NPYOBPECTN B CePBUCHDBIX LieHTpax DEWALT.

3apaaHoe yctpoiictso DEWALT ocHalleHo ABOHOM
V30nALMelt B COOTBETCTBUM C TpebOBaHUAMM
EN60745; noaTomy NpoBof, 3a3eMeHus He TpebyeTcs.

Mcnonb3oBaHune yanuHutenbHoro Kabena
Vcnonb3yiiTe yanvHUTENb TOMBKO B CNyYasx KpailHei
HeobXoANMOCTW. Vcrnonb3yiiTe TONbKO yTBEPKAEHHbIE
YASMHATENV MPOMBILLSIEHHOTO M3rOTOBIEHNS, PacCUMTaHHble

Ha MOLLHOCTb HE MeHbLLYI0, Uem NoTpebnAemMas MOLHOCTb
3apAAHOro YCTPOICTBa (CM. TeXHUYecKue xapakmepucmuku).
MuHVManbHoe NonepeyHoe cedeHmne NPOBOAa 3eKTPUYECKOTO
kabena OMKHO COCTaBAATb T MM?; MakcumanbHas annHa 30 M.
Mpu ncnonb3osaHuUK kabenbHOro 6apabaHa Bcerfa NOAHOCTbIO
pa3matbiBaliTe kabenb.

CbOPKA 1 PETYTUPOBKA

BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3HbIX mpasm, 8biko4atime UHCMpyMmeHm
u omkoYatime e2zo om cemu neped mem,

KaK 8bIN0IHAMb Kakue-1u6o HacmpouKu unu
CHUMAMb/ycmaHasnueames Hacaoku unu
npuHadnexuocmu. CyyaliHit 3anyck Moxem
npusecmu K mpasme.

YcTaHOBKa M CHATHE CUCTEMbI

nbineypaneHua

A BHUMAHMUE: []ns ymeHbUweHUS pucka nosyqeHus
mpasmel, BCET[JA ynpasnatime uHcmpymeHmom ¢
NpasusibHo yCMAaros/eHHol U HadexHo 3amaHymou
6okosoll pykoamkoU. B npomusHom ciiyyae 80 8pems
pabomel pykoamka bydem 08U2amsCs, Ymo nosseyem
3a coboli nomepio kKOHMPOAA Hao onepayued.

YcraHoBKa cuctembl nbineypanenus (Puc. A-C)

1. W3Bnekute Byp 1 CHUMITE BOKOBYIO PYKOATKY U CTEPXKEHD
OrpaHNumMTENa ray6uHbl CBEPNEHNs, eCIIM OHY YCTaHOBMEHbI
Ha nepdopatope.

2. YcTaHoBUTe Ha nepdopatop OOKOBYIO pyKoATKy 10
BXOZIALLYIO B KOMMEKT MOCTaBKM YCTPOIICTBA.

3. Nepen yCTaHOBKOM CUCTEMBI MblneyaaneHis Ha
nepdopaTop ydeanTech, UTo KHOMKM dpuKcatopa
OCHOBAHWA MbINEOTBOAA 2 HAXKaTbl 11 3adUKCHPOBaHbI B
OTKPBITOM NOSIOKEHNN.

4. Npuxmute GUKCUPYIOWMIA A3bIUYOK (15 OCHOBaH/EM
nepdopatopa 7. Yoenntech, 4to nas Ha 3aKNMHOM
KonbLie GOKOBOW PYKOATKM COBMELLIEH C YCTaHOBOYHOM
KHOMKOW 12 Ha NbineoTBoze. KHOMKKM ¢pukcaTopa
OCHOBAHWA MbINEOTBOAA 2' 3aLLENKHYTCA Ha FOfIOBKaxX
BMHTOB B OCHOBaHMM nepdopatopa 7. dnekTpuyeckuii
pa3bem 14 B OCHOBaHMM NephopaTopa BoaeT B
3NeKTPUYeCKnii pasbem 13 B OCHOBaHUM NblNeOTBOAA.

CHATME cucTeMbl nbiieyfaneHnaA

Y706l CHATB CUCTEMY MblNeyaaneHus, HaxxMuTe Ha 0be
KHOMKM QMKCaTopa OCHOBAHYA MbINeOTBOAA 2 U U3BNeKUTe
nepdopaTop 13 cuctemsl Noineyaanenus (Puc. B).
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IKCNNYATALUA

WNHCTpyKumMmn no ncnonb3oBaHunio

A BHUMAHME: Bcez0a cnedytime ykazaHuam
delicmayrouyux HOpM U Npasus 6e3onacHoCMu.

A BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3umb puck nonyyeHus
cepbe3HbIX Mpasm, 8bIK0YAlime UHCMpyMeHm
u omkntoyatime e2o om cemu neped mem,
KaK 8bIN0JIHAMb Kakue-nu6o Hacmpouku unu
CHUMams/ycmaxaenueame Hacaoku uau
npuHadnexsocmu. Cr1y4adiHbit 3anyck Moxem
npusecmu K mpasme.

A BHUMAHME: Bcezoa yumatime pykogsodcmaeo no
3KCN/Iyamayuu UHCMpyMeHma u ucnose3yime
UHCMPYMeHM 8 CO0MBeMCcMaUU C yKa3aHUAMU.

HpaBuanoe nono<eHne pyk Bo Bpems

pa6otbl (Puc. F)

A BHUMAHWE: []n5 ymeHobweHuA pucka nosyyeHus
maxénol mpasmel, BCEFA npagunsHo yoepxusatime
UHCMPYMeHM, KaK NOKA3aHO HA PUCYHKe.

A BHUMAHME: [ins ymeHbieHUA pUCKa NosyyeHus
maxénol mpasmel, BCEFJA HaoéxHo yoepxusatime
UHCMpymeHm, npedynpexaas 6He3anHele coou
8 pabome.

Mpy NPaBUIbHOM PACMONOXKEHU PYK NPaBan pyKa HaXOAUTCA
Ha OCHOBHO pyKosTKe nepdopatopa, Apyras pyka - Ha
BoKOBOI pyKoATKe. [InA NpaBuAbHOTO NCMONb30BaHNA LOMKHA
ObiTb yCTaHOBAEHa BOKOBasA pPyKoATKa.

BknioueHune u BbiKNYeHne

Cncrema nblneyaaneHna aBToMmatnyecky Ha4yHeT CBOK0 pa60Ty
npn 3anycke Hepd)opaTopa.

neKTPOHHaA 3afiepKKa BbIK/IOUeHUs

Mocne BbIKMIOYeHNA NepdopaTopa CrcTema nbieyaaneHus
B TeYeHWe HECKOMbKIX CeKyHA By/ieT NPOAOaTb CBOIO
paboTy, BCACbIBas OCTABLLYIOCA BHYTPU Mblflb M COOUPast ee
B NbINeCOOPHYK.

Mexanuzm uncrkn ¢punbtpa (Puc. B)

MexaHuam uncTkn dunbtpa 19 - 310 GyHKUMA, KOTOpan
VICNOAb3yeT ABMraTeslb B YCTPOICTBE MbineyaaneHua ana
HarHeTaHWA Bo3ayxa Yepe3 dnnbtp HEPA. MHcTpyKumm no
NpaBWIbHOMY UCMONb30BaHMIO CM. B pasaene «OnopoxHeHue
nbIIeC6OPHUKA.

Hactpoiika rny6uHbl cBepnenusa (Puc. A)

HaxmnTe Ha KHOMKy orpaHuumuTens ry6uHbl 6,
PACTIONOXEHHYIO B NEPEAHEN YacT CTEPXKHS, Y NepeBIHbTE
ee Ha HeobxoaumyIo rybuHy ceepaeHus. OTyCTATE KHOMKY.

PerynupoBka anunbi 6ypa (Puc. A)
1. BcTaBbTe cooTBETCTBYIOWNIA GY.
2. TTpmxmuTe FONOBHYIO YacTb MbiNeoTeoaa @ y cTene.

3. HanasnTe Ha MHCTPYMEHT, UTOObI HAKOHEUHYK bypa
KOCHYJICS! NOBEPXHOCTM CTEHI.

4. HaXMnTe Ha KHOMKY OrpaHuunTens aanHsl 7,
PACMONOXEHHYIO B 33[JHE YaCTH CTEPXKHS, 1 NEPEABUHbTE
ee Ha Heobxoanmyio AnuHy bypa. OTnyCTTe KHOMKY.

5. AKKypaTHO 0TBeAUTE UHCTPYMEHT C YCTPOCTBOM OT CTEHS,
CnefiA 3a Tem, YTobbl He cpaboTan NPYXMHHBIA MeXaH3M.

OnopoxHeHune nbinecbopHuka (Puc. B, D, E)
BHUMAHMUE: Beinonkatime 0arHyio npouedypy, Haoes
3aWUMHele 04YKU U pecnupamop ymeepxodeHHo20 mund.

MbinecOopHUK 3 AoMKEH ONOPOXHATLCA NPU 3aMETHOM

CHUXKEHWW MPOW3BOANTENBHOCTY HCTPYMEHTA.

1. HaxmuTe Ha ABe oTnmpaioLLme KHOMKM NblnecbopHika 4
11 CHUMMTE MbINecOOPHUK C CUCTEMbI NbiNeyaaneHns.
Mocne TOro Kak GUKCMPYIOLLMIA MeXaHV3M Ha CUCTeme
nbineypanexva 6yaet pa3bnokMpoBaH, OTKPOETCA BEPXHUIA
coefHITENb, NO3BONAA NOHOCTBIO CHATH MbIECOOPHIIK.

2. [Ins onopoxHeH A CKONMBLLECA Mbin B MblnecbopHmke 3
CMOMb3YITe COOTBETCTBYIOWMI KOHTEHEP. [TogH1mmuTe
¥ oTRyCTITE 3alienKy 16 nbinecbopHKa, OTKPbIBAsA
NbINeCOOPHUK ¥ CHUMAA ero KpbllKy. OCTOPOXHO
NOCTyurTe NO NbNECOOPHYIKY, UTO NOMOXKET TaKKe yAanuTb
nbib, cobpaBluyloca B dunbTpe. Nocne onopoxHeHns
GunbTpa M NbinecbopHUKa YCTaHOBMTE VX HA MeCTO,
yOenVBLINCh, UTO 3allenka 16 HafexHo 3apuKCrpoBaHa.
Cm. PucyHok E.

3. [Inf ycTaHoBKM NbinecbOpHIIKa B NpefHa3HaueHHoe ans
Hero rHe30 B CUCTEME MblneyaaneHns cHayana BCTaBbTe
B rHE3/10 3aKPYreHHYI0 BEPXHIOI0 YaCTb MblNecOOpHIKa.
3aTem HaflaBMTe Ha HVXKHIOK YacTb MblNecOopHIKa,
4TOObI OTNMPAIOLLME KHOMKM 3aLUENKHYNMCH Ha MecTe, CM.
PricyHok D.

4. MNpaBUNbHO YCTaHOBMB MbINECOOPHUK HA MECTO, HAXMUTE
Ha MeXaHW3M YncTky dunbTpa 19 1 Cneom HaxmmTe
Ha KyPKOBbIV MyCKOBOW BbIKMIOUATENb MHCTPYMEHTA.
Mo3BonbTe crcTeme NopaboTaTh 5 CeKyHA, 3aTem
OTNYCTUTE KYPKOBBIV MYCKOBO BbIKAOUaTenb. [laHHoe
NENCTBIME NOMKHO BbINMONHATCA MOCAE KaX/aoro
OMOPOXKHEHUA MblNeCOOPHIIKA.

MPUMEYAHMUE: Vicnonb3osaHyie nbineynosuTebHOM Kamepsl

(DWHO079D) obecneursaeT npoctoe pelleHue Ana 6e30nacHoro

OMOPOXHEHNA 1 YAANERUA NbIK, XPaHALLENCA BHYTPY

nbinecbopHmka. CHYMUTE NbiNecOOPHIIK C BALLETO MHCTPYMEHTR,

BABMHbTE €0 B MblNeyannTeNbHyI0 KaMepy 1 NoAcoeanHMTe

KamMepy K U30M1POBAHHOMY MblNIECOCy, MO3BOAAA ONOPOXKHUTH

NbINECOOPHMK 33 CUMTAHHbBIE CEKYH/IbI.

TEXHUYECKOE ObCJTY KMBAHUE

Bawa cvictema nbineyaanerva DEWALT paccuntaHa Ha paboty
B TeUeHvie MPOAOKUTENbHOTO BPEMEH MPY MAHMaNbHOM
TexH1ueckom obcnyxmsaHumn. Cpok cyObl 1 HaAeXHOCTb
1ICNONb30BaHVIA YBEIUUNBAETCA NP NPaBUIbHOM YXOAE 1
PErynApHON YncTKe.
BHUMAHMUE: Ymobbl cHU3UMb pUcK nosyyeHus
cepbe3HbIX mpasm, 8biKto4atime UHCMpymeHm
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u omknto4atime e2zo om cemu neped mem,

KaK 8bIN0JIHAMb Kakue-u60o Hacmpouku unu
CHUMams/ycmaHaenueame Hacaoku unu
akceccyapel. (J1y4aliHoe 8K/I0YeHUE UHCMPYMERMa
MOXem cmame NpuYuHOU Mpasmei.

BHUMAHME: Vicnone3ylme mosbKo 3andcHele
yacmu DEWALT.

3ameHa ¢unbrpa nbinecbopuuka (Puc. D, E)
BHUMAHME: Boinon+Hatime 0arHyio npouedypy, Hades
3aWUMHbIE OYKU U pECNUpamop ymeepxdeHHo2o mund.

MPUMEYAHUE: OunbTp fOMKeH 3aMeHATbCA Kakable 350

LMKIIOB UCMOMb30BaHMA.

1. HaxmuTe Ha ABe oTNUpatoLLme KHOMKY NblnecbopHuKa 4

N CHAMKTE I'IblﬂeC60pHVIK C CNCTeMbl MblneyaaneHna.
Mocne Toro kak GUKCMpyIoLMiA MexaH13m Ha cucteme
nbineyaaneHus byaet pasbioKMpoBaH, OTKPOETCA BEPXHIIA
CoeanHUTENb, MO3BONAA NOMHOCTBIO CHATH MblNECOOPHNK.

. CHumKTE NbinecbopHIK 3 1 3ameHnTe B10K GUALTPOB.

. YcTaHoBwTe I'IbIJ'IeC60pHVIK B npefHa3Ha4yeHHoe A4 Hero
FHe340 B CMCTeme MblnieyaaneHna CHa4asna BCTaBbTe B
FHE3A0 3aKPYrNeHHYo BEPXHIOK YaCTb FIbU'IeC60pHI/IKa,
3aTem HaaBuTe Ha HVKHIOK YaCTb FIbU'IEC60pHI/IKa, 4TO0bI
OTNMpatoLLne KHOMKM 3alleNnkHyN1Cb Ha MecTe.

w N

3amena wetku ana yaanenus noinu (Puc. G)
BHUMAHME: Boinon+Hatime 0aHHyio npouedypy, Hadeg
3aUUMHbIE 0YKU U PeCnUpamop ymeepxoeHH02o mund.

B npoLiecce MCnonb3oBaHuA LWeTKa AnA yaaneHns nbiam

W3HALLMBAETCA 1 MOANEXNT 3aMeHe.

1. HaxmuTe Ha 3aLlenkmBatoLmiica pasbem 20 ¢ 3aaHel
CTOPOHBI FONIOBHOW YaCTW NbINEOTBOAA U U3BAEKUTE €70
113 flepxartens.

. Mpu nomoLLm OTBEPTKYM U3BNEKUTE 13 FONOBHON YacTu

NbiNEOTBOAA LLETKY /1A yAANEHNA Nbiny 9.

N

w

. 3aMeHUTe LETKY Ha HOBY!O.

4. YbeauTech, UTo OTKPbITbI KOHEL LUeTKM PacnonoxeH B
LIeHTPaIbHOM OTBEPCTUM TONIOBHOW YacTy MblIeOTBOAA.

. BcTaBbTe ronoBHyto 4acTb NbIEOTBOAA B JepXKaTeslb.
LIeHTprpytoLLMiA CTepeHb BOMAET B OTKPLITBIN KOHeL,
LeTKM 1 byaeT yepx/BaTh ee Ha MecTe.

oA

Yucrka
BHUMAHME: Yoansaime 3aepa3HeHUs U Nblsib ¢ Kopnyca
UHCMpymeHma, npoodyeas e2o CyxUm 8030YXOM,
NOCKO/IbKY 2pA3b COBUPAEMCA 8HYMPU KOPNYCca U 80Kpy2
8eHMUNAUUOHHbIX 0m8epcmudl. BeinonHatime 0aHHyi0
npouyedypy, Haoes 3auumHsle 04KU U pecnupamop
ymeepxdeHH020 muna.

A BHUMAHME: Hukoz0a He nosb3ylimecs
pacmeopumenamu usu Opyeumu
CunbHOelicMBYyIoUUMU XUMUYECKUMU Beujecmaamu

w

ON18 YUCMKU Hememanaudeckux yacmed UHCmMpymeHma.

Smu xumukamel Mo2ym oc1abigme Cmpykmypy

Mamepuarna, ucnoss3yemozo 071 Npou38oo0cmea

maxux demareli. Micnosne3ycime mxkaHs, CMOYEHHYIO

8 MA2KOM MblIbHOM pacmaope. He donyckadime
nonaoaxue Xuokocmu 8Hympb UHCMPYMeHMd; HUK020a
He nozpyxatime HUKakue u3 demarel UHCMpyMeHma

8 XUOKOCMb.

Yucrka I1bIJ'IEC60pH|/IKa
OCTOPOXHO: Hu 6 koem cryyae He ucnosne3ytime
wemky 0718 YUCMKU NbLIeCOOPHUKA Unu uaempa.
Mpn MHTEHCMBHOM MCMOMBb30BaHKM NPHUCNOCObNEHMA
NblNecbOPHIK 3a61BaeTCA Nbibio. CM.
noapaszaen «OnopoxHeHue Nbl1ecbopHUKa» B
pazzene «JKCnnyaTauusay.

ﬂOI’IOIIHVITEIIbeIe NPUHAANEKHOCTU
BHUMAHMUE: [lockoseky npuHaonexHocmu,
0mJIuYHsle om mex, Komopele npednazaem DEWALT,
He npoxodusiu mecmel Ha 0aHHOM U30e/1uu, Mo
UCNOJIb308AHUE IMUX NPUHAONEXHOCMEL Moxem
npugecmu k onacHot cumyayuu. Bo usbexarue pucka
NOJyYeHUs mpagml, ¢ OGHHbIM NPOOYKMOM O0IKHel
UCNOJIb308aMbCA MOILKO pekomeH008aHHsle DEWALT
00NoNHUMesIbHbIe NPUHAONIEXHOCMU.

Mo Bonpocy nprobpeTeHna A0NONHUTENBHBIX

npUHaanexHocTeln obpallaitTecs K Bawemy annepy.

3awmTa oKkpy:KatoLuen cpeabl
OT,[LEﬂbHaH yTmnmnsaymsa. V\B,Eleﬂl/lﬂ C JaHHbIM CMMBOJIOM
Ha MapKNPOBKe 3anpellaeTca yTunm3npoBatb C
006bIYHbIMY ObITOBBIMM OTXOo4amMW.
— M3,£|,EHVIH coaeprkaT Matepmanbl, KOTOpble
MoryT ObITb V3BIEYEHDI UK ﬂepepa6OTaHb|, CHWXanA
I'IOTpeﬁHOCTb B NCXOQHOM CblIpbe. Hoxanylﬁcra, yTl/Iﬂl/BVIpyl;ITe
JNeKTpryeckre n3genma B COoTBETCTBMN C MeCTHbIMK
HOpMamu. ﬂ,OI’IOﬂHVITeJ'IbHaH I/IH(I)OpNIaLlV\H AO0CTyNHa No agpecy
www.2helpU.com.
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EAL

MpunoxeHue K pyKOBOACTBY MO 3KCNnyarTaLuu anekTpoo6opyaoBaHus ans
onpefeneHusi MecsiLila NPoM3BOACTBa MO HOMepY TeKyLlel kaneHAapHoi Heaenu roga

OnekTpoobopyaoBaHie Toproeix Mapok “Dewalt”, “Stanley”, “Stanley FatMAX”, “BLACK+DECKER”.

[npexTnebl 2014/30/EU EBPOMEMCKOMO MAPIIAMEHTA 1 COBETA ot 26 chespansi 2014 r. “O rapMoHMsaLyn sakoHopatenscTs MocyaapcTs-
uneHos EC B 06nact anexkrpoMarHuTHoii coemectumoctu”, 2006/42/EC EBPOIMEMCKOrO MAPITAMEHTA W COBETA ot 17 masi 2006 r. “O MaLumHax
1 o6opyaosaHun”; 2014/35/EU EBPOMEMCKOIO MAPIIAMEHTA 1 COBETA ot 26 cheeparisi 2014 r. “O rapMoHV3aLmMm 3aKOHOAATENLCTB rocyAapcTB-
4reHoB B 0GNaCTV pa3MeLLEH!s Ha PbiHKe AMeKTPOOGOPYAOBaHMS, NPeAHa3HA4YEHHOTO [N UCNOMb30BaHMS! B ONPEeneHHbIX Npeaernax HanpsbkeHns”.

CepuiHbIii BbIMyCK.

TOBAP CEPTU®ULIMPOBAH

OpraH no ceptudmkaummn "POCTECT- Mocksa" , Agpec: 119049, r. Mockea,

ynuua XutHas, 4. 14, ctp. 1; 117418, Mocksa, Haxvumosckuin npocrt., 31
(dbakTnueckuin), TenedoH: (499) 1292311, (495) 6682893, dakc: (495)

6682893, E-mail: office@rostest.ru

WarotosuTtens: Marotoeutens: briok aHa Aekkep XonauHre Mv6X, Mepmanus,

65510, VnwraiiH, yn. Bnak aHa dexkep, 40, Ten. +496126212790.

XpaHeHue.

Heobxoanmo XpaHWTb B CyXOM MecCTe, BAann OT UICTOYHUKOB MOBbILLEHHbLIX

TemrepaTyp 1 BO3ENCTBS CONHEYHBIX MTyuelt. [pu XpaHeHnn
Heobxoavmo nsberatb pe3koro nepenaga Temnepatyp. XpaHeHue 6e3
YNaKoBKM1 He A0MyCKaeTCs!

Cpok crny»0bl.
Cpok crybl U3fenus coctaensieT 5 net. He pekomeHayeTes k

BKCnnyaTaumm rno ucteveHnn 5 net XpaHeHus C AaTbl N3roToBNEHUSA 6e3

npeaBapyUTENbHON MPOBEPKA.

[lata uarotoeneHus (koA AaTbl) ykasaHa Ha Kopryce MHCTpyMeHTa.
Kop, faTbl, KOTOPbIN Takoke BKIOYAET FO/ M3TOTOBMEHMS, OTLUTaMMOBaH
Ha NOBEPXHOCTU KOpryca U3aenmsi.

Mpumep:

2014 46 XX, roe 2014 —rop V3roToBneHust, 46-Heens U3roToBMeHus!.

OnpeneniTb MECAL| M3rOTOBEHMS NO YKa3aHHOI HeleNne 3roTOBMEeHNs

MOXHO CorfiacHo npuae/:(eHHon HWxe TaGJ'II/ILle.

YMOMHOMOHEHHOE U3TOTOBUTENEM HOP.MINLIO:

OO0 "CraHnm Briak aHA fdekkep”, 117485, ropoa Mocksa, ynvua
O6pyqesa, aom 30/1, cTpoeHme 2

TenedoH: + 7 (495) 258-3981, chakc: + 7 (495) 258-3984, E-mail:
inbox@dewalt.com

CsefieHnst 0 MMNopTepe YkasaHs! B COMPOBOANTENbHOM
[IOKyMEHTaLWM W/ Ha yrakoBke

TpaHcnopTupoBKa.

KaTeropuiecky He jonyckaeTcs nafeHue 1 nioGble MexaHnieck1e
BO3/1EMCTBMS Ha YMaKOBKY NpU TPAHCTIOPTUPOBKE.

[Mpu pasrpy3ke/norpyske He AOMycKaeTcs UCronb3oBaHne nboro
BUja TEXHWUKY, PaGoTalOLLIEN MO MPUHLMMY 3a)Ma YMakoBKA.

MepeyeHb KPUTMHECKMX OTKA30B, BO3MOXHbIEe OLIMGOYHbIe
[AelcTBUA nepcoHana.

He ponyckaeTcs akennyaTaums usnenusi:

-I'IpM nosiBneHun abiMa 13 kopnyca usgenvs

-Ipw noBpexaeHHOM 1/ U OroNeHHOM CETEBOM kabene

-Npy1 NOBPEXAEHNM KOpryca N3Aenis, 3aLyTHOrO KOXyXa, PYKOSITKN
-Npu1 nonagaHu X1aKoCTU B KOpnyc

-MpY BO3HUKHOBEHWM CUMNbHOW BUGpaLmm

-MPY BO3HUKHOBEHUMN CUMBbHOTO UCKPEHUS BHYTPU KOprnyca

Kpurepum np 3
-IMpu noBpeXAEHHOM U/MNK OroneHHoM ceTeBoM kabene
-Mpy NOBPEXAEHMM Kopryca n3aenms

o X
Mecsay, | fAiuapb |®espanb| Mapt | Anpenb Mait WioHb Wionb Asryct |Ci 6pb| OkTA6PL | HoA6pb | Aekabpb npoua:oAACrBa
1 5 9 14 18 23 27 31 36 40 44 49
= 2 6 10 15 19 24 28 32 37 41 45 50
:’-’: 3 7 11 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2018
T 4 8 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52
13 22 35 48
1 6 10 14 18 23 27 31 36 40 45 49
3 2 7 11 15 19 24 28 32 37 41 46 50
:’.’; 3 8 12 16 20 25 29 33 38 42 47 51 2019
T 4 9 13 17 21 26 30 34 39 43 48 52
5 22 35 44
1 6 10 14 19 23 27 32 36 40 45 49
= 2 7 11 15 20 24 28 33 37 41 46 50
:’-’: 3 8 12 16 21 25 29 34 38 42 47 51 2020
T 4 9 13 17 22 26 30 35 39 43 48 52
5 18 31 44
2 6 10 14 19 23 27 32 36 41 45 49
= 3 7 11 15 20 24 28 33 37 42 46 50
:’.’: 4 8 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51 2021
T 5 9 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52
18 31 40 1
2 6 10 15 19 23 28 32 36 41 45 49
= 3 7 11 16 20 24 29 33 37 42 46 50
:’(J 4 8 12 17 21 25 30 34 38 43 47 51 2022
T 5 9 13 18 22 26 31 35 39 44 48 52
14 27 40 1
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TOZ AYIRMA SISTEMI
D25303DH

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun streli deneyim, stirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en gvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

D25303DH
Temas basinci N 60
Maks. delme derinligi mm 105
Maks. delme capi mm 16
Voltaj Vv 18

NOT: Sistem hizli degistirilebilir bir mandrene sahip olmayan bir kinci-delici
matkapta kullaniliyorsa maksimum delme derinligi sadece 94 mm'dir.

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, kullanim
kilavuzunu okuyun.

Tanimlar: Giivenlik Talimatlan

Asagidaki tanimlar her isaret sézctigi ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.

A TEHLIKE: Engellenmemesi halinde éliim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde 6nemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara
neden olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan
durumlari gosterir.

A Elektrik carpmasi riskini belirtir.

A Yangin riskini belirtir.

Giivenlik Talimatlar
UYARI! Yangin, elektrik carpmasi ve yaralanma
riskini azaltmak icin her zaman tlkenizdeki gtivenlik
talimatlarina uyun.
Cihazi ¢alistirmadan dnce bu kilavuzun tamamini dikkatli bir
sekilde okuyun. Ayni zamanda bu cihaz ile birlikte kullanilacak
elektrikli aletin kilavuzuna da bakin.
BU KILAVUZU ILERIDE BAKMAK UZERE
MUHAFAZA EDIN

Genel Giivenlik Talimatlan

1. Calisma alanini temiz tutun.
Dadinik alan ve tezgahlar yaralanmalara davetiye cikartir.

2. Cocuklar uzak tutun.
Cocuklarin aleti veya uzatma kablosunu ellemesine
izin vermeyin. 16 yasin altindaki cocuklar icin gozetim ve
denetim gerekir.
3. Uygun alet kullanin.
Kullanim amaci bu kullanma kilavuzunda anlatilmistir.
Adir hizmet tipi aletin isini yapmasi icin kiiciik aletleri
veya atasmanlari zorlamayin. Alet, belirlendigi kapasite
ayarinda kullanildiginda daha iyi ve glivenli ¢calisacaktir.
UYARI: Bu kullanim kilavuzunda tavsiye edilenin
disinda herhangi bir aksesuar veya par¢anin kullanimi
veya bu aletle yapilacak her hangi bir islem yaralanma
riski tastyabilir.

AT Uygunluk Beyanati
Makine Direktifi

C€

Toz Emme Sistemi

D25303DH

DEWALT, Teknik Ozellikleri bolimiinde aciklanan bu drinlerin
asagida belirtilen yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/AT, EN60745-1:2009 + A11:2010.

Bu Urtnler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU Direktiflerine de
uygundur. Daha ayrintili bilgi icin, litfen asagidaki adresten
DEWALT ile temas kurun veya kilavuzun arka kapagdina bakin.
Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve bu beyani DEWALT

adina vermistir.
PTE-Avrupa, Mihendislik Birimi Genel Mudur Yardimcisi

Markus Rompel
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,
D-65510, Idstein, Almanya

04.02.2019
Toz Emme Sistemleri icin ilave Ozel Giivenlik
Kurallan

Cihazi ahsap, ¢elik veya plastik delme islerinde kullanmayin.
Cihazi karotla delme uygulamalarinda kullanmayin.
Cihazi kirma uygulamalarinda kullanmayin.

Bu cihazi ile sadece DEWALT tarafindan tavsiye edilen elektrikli
aletleri kullanin. Bu cihazi ile uyumlu DEWALT elektrikli aletleri
hakkinda daha fazla bilgi icin, liitfen yerel saticiniza basvurun,
adres icin kullanim kilavuzunun arkasina bakin veya
www.dewalt.com.adresini ziyaret edin .

Aleti nemli veya islak kosullarda kullanmayin.
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Oyuncak gibi kullanilmasina izin vermeyin. Cocuklarin
yakininda veya yaninda kullanirken daha fazla dikkatli
olmak gerekir.

Sadece bu kilavuzda aciklandigi gibi kullanin. Sadece Gretici
tarafindan tavsiye edilen parcalari kullanin.

Acikliklara herhangi bir nesne koymayin. Acikliklardan
herhangi biri tikaliyken kullanmayin, toz, kil, sag ve hava
akisini azaltabilecek herhangi bir seyden anindirin.

Saginizi, gevsek elbisenizi, parmaklarinizi ve diger uzuviarinizi
acikliklardan ve hareketli parcalardan uzak tutun.

Gazolin gibi alev alabilir veya yanici sivilari toplamak igin veya
bunlarin bulunabilecedi alanlarda kullanmayin.

Diger Riskler
Asadidaki riskler toz ayirma sistemi kullanimi icin dogal risklerdir:
Aletin dénen veya sicak parcalarina dokunma sonucu
yaralanma
ligili givenlik diizenlemelerinin uygulanmasi ve givenlik
cihazlaninin kullaniimasina ragmen, bazi risklerden kaginmak
mimkdin dedildir. Bunlar:
[sitme kayb.
Aksesuarlari degistirirken parmaklarin sikisma riski.

Beton ve/veya duvar lizerinde ¢alisirken olusan tozlari
solumaktan kaynaklanan saglik tehlikeleri.

Toz Ayirma Sistemi Uzerindeki isaretler
Alet Uzerinde asagidaki semboller gosterilir:

@ Aletle calismaya baslamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.

Tarih Kodu Konumu
Ayni zamanda imalat yilini da iceren Tarih Kodu, alet ve toz

kutusu arasinda montaj noktasi olusturan gévde yiizeyine basilir.

Ornek:
2019 XX XX
imalat Yili

Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalari icermektedir:
1 Tozayirma sistemi

1 Yankol

1 Toz ayirma kafasi/toz fircasi

1 Kullanim kilavuzu

Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Calistirmadan énce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayiin.

Agiklama ($ek. A-G, E, G)
UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.

Toz emme sistemi

Taban birakma digmeleri

Toz toplama kutusu

Toz toplama kutusu birakma diigmeleri

Teleskop

Derinlik ayarlama digmesi

Uzunluk ayarlama digmesi

Toz emme kafas!

9 Toz emme fircasi

10 Yan tutamak

11 Yan tutamak destek yivi

12 Yan tutamak destek yer belirleyicisi

13 Toz emici elektriksel baglayicilar

14 Doner cekic elektriksel baglayicilari

15 Kilit ve birakma pabucu

16 Toz toplama kutusu agma mandali

17 Cekic ayag

18 Filtre

19 Filtre temizleme mekanizmasl

20 Baglayicyi

0 N O L1 AW N =

Kullanim Amaci
D25303DH toz ayirma teleskopunuz elektrikli alete diiz matkap
ucu takiliyken duvar veya betonda profesyonel kirma delme
islerinde toz ayirmak iin tasarlanmustir. Plastik, ahsap veya metal
delmede KULLANMAYIN.
Bu toz emme sistemi DEWALT 18V kablosuz SDS Plus® DCH253,
DCH254 (yalnizca TYPE 2), DCH273 and DCH274 cekicleriyle
uyumludur. Bu parca ile uyumlu DEWALT elektrikli aletleri
hakkinda daha fazla bilgi icin, IGtfen yerel saticiniza basvurun,
adres icin kullanim kilavuzunun arkasina bakin veya
www.dewalt.com adresini ziyaret edin.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Toz ayirma sistemi profesyonel elektrikli aletlerle birlikte
kullanmak icin Gretilmis bir parcadir.
Cocuklarin aleti ellemesine iZiN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu drtin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama gicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere tretilmemistir. Bu tir kisiler Grind
ancak guvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya strekli kontrol
altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu riin
ile kontrol altinda tutulmalidir.
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Elektrik Giivenligi

Den elektriska motorn har konstruerats for endast en spanning.
Kontrollera alltid att stromférsérjningen motsvarar spanningen
pa klassificeringsplattan.

DEWALT aletiniz EN60745 standardina uygun olarak
D cift yaliumlidir; bu nedenle, topraklama kablosuna
gerek yoktur.

Elektrik kablosu hasar gorUrse, yalnizca DEWALT veya yetkili bir
servis tarafindan degistirilmelidir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Uzatma kablosu kullanilmasi gerekiyorsa bu aletin giris glicline
(Teknik Ozellikleri bakin) uygun onayli bir 3 damarli uzatma
kablosu kullanin. Minimum iletken boyutu 1,5 mm?dir;
maksimum uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar acin.

MONTAJ VE AYARLAMALAR

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da parca veya
aksesuarlari s6kiip takmadan once aleti kapatin ve
glic kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla calistinimasi
yaralanmaya neden olabilir.

Toz Ayirma Sisteminin Takilmasi ve

Sokiilmesi
UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, HER ZAMAN
aleti yan tutamak dtizgtin bir sekilde takili ve emniyetli
bir sekilde sikilmis halde calistirin. Aksi taktirde ¢calisma
sirasinda yan tutamak kayabilir ve kontrol kaybina
neden olabilir.

Toz Ayirma Sistemini Takmak icin (Sek. A-C)

1. Doner cekice takililarsa matkap ucunu, yan kolu ve derinlik
ayarlama cubugunu sokun.

2. Saglanmis yan tutamadi 10 doner cekice baglayin.

3. Toz emme sistemini déner ¢ekice takmaya calismadan 6nce
taban birakma digmelerinin 2 basili ve acik pozisyonda
kilitli olduguna emin olun.

4. Kilit pabucunu 15 déner cekic ayagiyla 17 asad
bastirin. Yan tutamak yakasindaki yivin emicideki yer
belirleyici 6geye 12 uyduguna emin olun. Taban birakma
digmeleri 2 doner cekic ayaginin 17 vida baglarina
kilitlenecektir. Déner ¢ekicin tabanindaki yuvalar 14 emme
tabanindaki elektrikli konnektorler 43 ile hizalanacaktir.

Sistemi sokmek icin
Toz emme sistemini sokmek icin, iki emme tabani serbest

birakma diigmesine 2 basin ve doner ¢ekici tozemme
sisteminden kaldirin (Sek. B).

KULLANMA

Kullanma Talimatlan

A UYARI: Guvenlik talimatlarina ve gecerli yénetmeliklere
daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
gli¢c kaynagindan ayirin. Aletin yanlislikla ¢calistinlmasi
yaralanmaya neden olabilir.

A UYARI: Aleti her zaman aletin kullanim kilavuzunda
aciklandigi gibi ¢alistirin.

Uygun El Pozisyonu (Sek. F)
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, DAIMA
sekilde gdsterilen uygun el pozisyonunu kullanin.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin, ani tepki
ihtimaline karsi aleti DAIMA sikica tutun.

Dodgru el pozisyonu, bir el ¢ekicin ana tutma kolu tzerinde diger
el yan tutamak Uzerinde olacak sekildedir. Dizgln bir kullanim
icin yan tutamak takilmalidir.

A¢ma ve Kapama

Déner ¢ekic acildiginda toz emme sistemi otomatik

olarak baslar.

Elektronik Kapama Gecikmesi

Doner ¢ekici kapattiktan sonra toz emme sistemi i¢ parcalarlarda

kalan toz partikillerini emip toz toplama kutusunda biriktirmek
icin bir kag saniye daha calisir.

Filtre Temizleme Mekanizmasi (Sek. B)

Filtre temizleme mekanizmasi 19, havayr HEPA filtresinden
gegirmek icin toz emici Uzerindeki motoru kullanan bir 6zelliktir.
Diizgun kullanim talimatlari icin Toz Toplayiciy Bosaltma
béltimune bakin.

Delme Derinligini Ayarlama ($ek. A)

On siirgiiniin éntindeki derinlik ayarlama diigmesine ® basin ve
istenen delme derinligine getirin. Digmeyi birakin.

Delme Uzunlugunu Ayarlama ($ek. A)

1. Uygun matkap ucunu yerlestirin.
Toz ayirma kafasini 8 duvara dogru tutun.
Yiizeye bir matkap ucu dokunusu yapmak icin aleti itin.
Arka stirgnin tzerindeki uzunluk ayarlama
digmesine 7 basin ve istenen delme uzunluguna getirin.
Dugmeyi birakin.
Alet grubunu yavasca duvardan cekin, yay ytkli
mekanizmanin bosalmamasina 6zen gosterin.

E

v

Toz Toplayiciyi Bosaltma (Sek. B, D, E)
UYARI: Bu islemi gerceklestirirken onayli bir gbz korumasi
ve onayli toz maskesi takin.

Toz toplayici 3 performans gozle gorilir sekilde distiginde
derhal bosaltiimalidir.
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1. Toz toplama kutusu birakma diigmelerine @ basin ve toz
toplama kutusunu toz emme sisteminden ¢ekip cikarin.
Mandal mekanizmasi toz emme sisteminden ayrildiginda tst
mafsal da toz toplama kutusunun tamamen kaldiriimasina
izin verecek sekilde bosalacaktir.

. Toz toplama kutusunu 3 bosaltmak icin icindeki tozu
tutmaya uygun bir kabun tzerine konumlandirin. Toz
toplama kutusunu agmak icin birakma mandalini 16
kaldirarak kapag kaptan ayirin. Toz toplama kutusuna hafifce
vurmak filtrenin icinde kalan tozlarin da ¢ikmasina yardimci
olur. Filtre kapagi ve kap bosaldiginda tekrar birbirlerine
takin ve birakma mandalinin @6 gtivenli bir bicimde
baglandigina emin olun. Sek. E'e bakin.

. Toz toplama kutusunu toz emme sistemine tekrar takmak
icin ilk olarak tist mafsalin yuvarlak ylziini tozemme
sistemindeki yuvaya yerlestirin. Birakma diigmelerinin yerine
oturmasl icin toz toplama kutusunu asagi dogru donddrin.
Sek. D'e bakin.

4. Toz toplama kutusu dogru sekilde takildiginda, filtre
temizleme mekanizmasina 19 basin ve alet tizerindeki tetigi
sikin. Sistemin 5 saniye calismasina izin verin ve tetigi birakin.
Bu islem, toz toplama kutusunun her bosaltiimasindan
sonra yapilimalidir.

BAKIM

DEWALT toz ayirma sisteminiz minimum bakimla uzun streli
calisma icin tasarlanmistir. Strekli tatmin edici alisma diizgtin
bakim ve duzenli temizlemeye dayanir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da parca veya
aksesuarlari so6kiip takmadan once aleti kapatin ve
akiiden veya gii¢ kaynagindan ayirin. Kazara ¢alisma
yaralanmaya neden olabilir.

A UYARI: Sadece DEWALT yedek parcalari kullanin.

N
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Toz Toplama Filtre Kutusunun Degistirilmesi
(Sek. D, E)

UYARI: Bu islemi gerceklestirirken onayli bir gbz korumasi
ve onayli toz maskesi takin.

NOT: Her 350 kullanim dongustnin ardindan

filtre dedistirilmelidir.

. Toz toplama kutusu birakma diigmelerine 4 basin ve toz
toplama kutusunu toz emme sisteminden ¢ekip cikarin.
Mandal mekanizmasi toz emme sisteminden ayrildiginda st
mafsal da toz toplama kutusunun tamamen kaldiriimasina
izin verecek sekilde bosalacaktir.

2. Toz toplama kutusunu 3 yeni bir filtre kutusu ile degistirin.

. Toz toplama kutusunu toz emme sistemine tekrar takmak
icin ilk olarak tist mafsalin yuvarlak ylziini toz emme
sistemindeki yuvaya yerlestirin. Birakma diigmelerinin yerine
oturmasl icin toz toplama kutusunu asagi dogru dénddrin.

w

Toz Fircasinin Degistirilmesi (Sek. G)

UYARI: Bu islemi gerceklestirirken onayli bir gbz korumasi
ve onayl toz maskesi takin.

Toz fircasi kullanim sirasinda yipranacak ve
degistiriimesi gerekecektir.
1. Esneyerek kilitlenen baglayiciyl 20 emme kafasinin arkasina
ittirin ve kafa tutucudan cekip cikarin.
2. Tozfircasini @ emme kafasindan ¢cikarmak icin bir
tornavida kullanin.
3. Toz fircasini yenisiyle degistirin.
4. Toz fircasinin acik ucunun emme kafasindaki merkezleme
cebine gore pozisyon aldigina emin olun.
5. Emme kafasini kafa tutucuya ittirin. Merkezleyici pin toz
fircasinin acik ucuna saplanarak yerine oturtacaktir.

o

Temizleme

UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
ana gévdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.
UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
igin asla ¢oziicti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu par¢alarda kullanilan malzemeleri
gli¢stzlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
pargasini bir sivi icine daldirmayin.

A

Toz Toplayicinin Temizlenmesi

UYARI: Toz toplayiciyi veya filtreyi temizlemek icin

firca kullanmayn.
Yogun kullanma sirasinda toz toplayici tozdan tikanir. Kullanma
baslgi altinda Toz Toplayicinin Bogaltilmasi bolimne bakin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu Griin izerinde test
edilmediginden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmast tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu drtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalaryla gorisin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu (rtin izerinde test
edilmedidinden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu drtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullanilmalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalaryla gérisun.
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Cevrenin Korunmasi

Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle triin normal
K evsel atiklarla birlikte ¢ope atilmamalidir.

Bazi malzemeleri iceren rlin geri donusturdlebilir

veya geri kazanilabilir, bu da bazi hammaddeler igin
talebi azaltabilir. Litfen elektrikli Grinleri yerel yasal mevzuata

uygun sekilde geri dénlstime tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler
www.2helpU.com adresinde mevcuttur.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrd 7 yildir.

Tiirkiye Distribitorii

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.

AND Kozyatagi - Icerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/82-83-84

Atasehir/Istanbul, Ttirkiye

Tel: 490216 665 2900

Faks: 490216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATCI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.STI.
Adresi : AND ng atagi - Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
Atagehir/Istanbul, TURKEY
Telefon No. 1 0216 665 29 00
Faks No. 1 0216 665 29 01
E-mail : info-tr@sbdinc.com
URUNUN
Cinsi H
Markasi : DEWALT
Modeli 5
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvam
Adresi
Telefon No. :
Faks No. ¥ Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. 5

Uriin Teslim Tarihi
Uriin Teslim Yeri 3
Belgeyi Dolduranin Adi Soyad: :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin btin pargalan dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- S6zlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onanlmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4, Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka
herhangi bir ad altinda higbir licret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ytkumltdur. Tiiketici Gcretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.
5. Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri iin gereken azami stirenin agilmasi,

- Tamirinin miimkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticy, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir siiresi 20 is glinini gegemez. Bu siire, garanti suresi ierisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticlya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is giinu
icerisinde giderilmemesi halinde, Uretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistrr.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve asinmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Uriin, tim orijinal parcalar ile iade edilmistir.
8. Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tuketici
isleminin yapildig yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimruk ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3
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KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;

Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamall, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim 6mdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yill
Polisaj Makineleri 7 yil
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tuketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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CUCTEMA BUAANEHHA nUny

D25303DH

Bitaemo Bac!

B 0bpanu iHCTpymeHT BUpOBHMLTBa KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaneHHs, Bee Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € 0gHUMM i3 HatHagiAHiLWmX
MOMIYHWMKIB ANNA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi gani

D25303DH
KoHTaKTHWI THCK H 60
Maxc. rubuta ceepanitHa MM 105
Maxc. iavetp ceepaniHHs MM 16
Hanpyra B 18

MPUMITKA: Makc. rnnbuna ceepaniHHA CTaHoBUTb Nuiwe 94
MM NPY BUKOPUCTaHHI CCTEMM Ha POTOPHOMY nepdopaTopi be3
LUBILKO3'EMHOTO NATPOHa.

KepigHUUMB0 3 eKC/1yamauii ON1s 3HUXEHHA PU3UKY

@ MOMEPEAMEHHA: YsaxHo npoyumatime
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HayeHHA: IHCTPYKLT 3 TexHiKn 6e3nekn
YMOBHI MO3HauYeHHA, HaBeAEeHi HXKUe, ONUCYIOTb PiBEHb
BaXK/MBOCTI KOXHOI NonepeyxyBanbHOI BKasiBKu. [TpouunTaite
KepiBHWLTBO 3 eKcriyaTalii Ta 3BepHiTb yBary Ha CUMBOMK,
HaBefeHi Huxue.

A HEBE3IEYHO: Yka3sye Ha 6e3nocepedHio 3azpo3y,

AKa, AKWO I He yHUKHymUu, npu3eede do cmepmi a6o
ceplio3HoI mpasmu.

A TOMEPEAXEHHA: Bxasye Ha nomeHuitiHy 3a2po3y,
[eHOpY8aHHs AKOI MOXKe npu3gecmu 00 cmepmi abo

ceplio3HOI mpasmu.

A YBATA: Bkasye Ha nomeHUitiHy 3a2po3y, i2Hopy8aHHs
AKOI MOXe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi a6o
cepe0HbOl MAXKOCMI.

TPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He N08’a3aHy 3
0co6UCMol0 Mpasmolo, i2HopysaHHA uiei cumyayii
MO2XKe npu3secmu 00 NOWKOOXeHHA MatiHa.

A

A BKGSyE HA pU3UK BUHUKHEHHA noxexi.

BKa3ye HA PU3UK YDAXEHHS eN1eKMPUYHUM CMPYMOM.

IHCTPYKUT 3 TeXHiKKM 6e3neKu
MOMEPEAXEHHA! 3asxou dompumylimece npasusn
3 mexHiku be3neku, wo dilome y 8awiti kpaii, ona
3HUMXEHHS PU3UKY 3aUMAHHS, YDAXeHHS enekmpuyHUM
CMPYMOM MA OMPUMAHHS MPAasM.

YeaxHo npoyumadime yeli nocibHUK neped NOYamxkom

ekcnlyamauii npunados. Takox 03HatioMmecs 3 NOCIOHUKOM

3 ekcnilyamayii enekmpuyHo2o iHcmpymeHmy, akuti 6yoe
8UKOPUCMO8YBAMUCA 3 YUM NPUIA00aM.

3BEPITAVTE LIEN NOCIBHUK ANA
BUKOPUCTAHHA B MAMBYTHbOMY

3aranbHi npaBuna 3 TexHiku 6esneku
1. Tpumaiime po6oyy 30Hy 8 Yucmomi.
3axapaujeHi poboyi Micys i Bepcmamu npu3googme
00 mpasm.
2. Tpumaiime dimeti nodani.
He 0o3eonsaiime 0imam nioxodumu ma mopkamucs
iHcmpymeHma a6o nodoexxysaya. HeobxioHo Haznadamu
30 0imbmu monodwe 16 pokis.
3. Bukopucmosytime 8ionosioHuli iHcmpymeHm.
0651acmb 3acmocy8aHHA ONUCAHA 8 YbOMY NOCIGHUKY
3 ekcnniyamauii. He sukopucmosytime maneHoki
iHcmpymeHmu a6o npucmocysaHHs 015 pobomu y
BAXXKUX YMOBAX. [HCMPYMEHM BUKOHAE 3a80AHHA Kpauje
ma 6e3neyHitue 3a ymos, 018 AKUX 8iH NPpU3HadeHud.
TMOIMEPELXEHHA. BukopucmarHs 6yde-Akoeo
npunados, Hacadok abo BUKOHAHHA 6yOb-AKuUX onepauiti
3 YUM [HCMPYMEHMOM, KpiM peKoMeHO08aHUX 8
UbOMY NOCIOHUKY 3 eKCuryamauii, Moxe npussecmu
00 MpPasmy8aHHs.

Dleknapauis npo BignoBiaHicTb €C
AUPEKTUBA )11 MEXAHIYHOTO OBNIALIHAHHA

q

Cucrema BuganeHHa nuny

D25303DH

DEWALT 3asBnse, Wo onucati 8 po3aini TexHiyxi dani npuctpoi
BIANOBILAIOTL CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN60745-1:2009 + A11:2010.

Lli npoaykTn Takox BignosigatTs Bmoram npektvs 2014/30/
EU 1a 2011/65/EU. [Ins 0TpUMaHHsA 10AaTKOBOT iHGopMmaLyii
3BepTrainTech Ao komnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HaueHoto
HUXKYe ab0 HanPYKIHLI LbOro KepiBHMLTBA.

Hvikuenignucanuii Hece BiANOBIAANbHICTb 3@ YNOPAAKYBaHHA
baliny TeXHIUHWX XapaKTeprUCTUK Ta pobuUTb L0 3aABY Bif iMeHi

KomnaHii DEWALT..
BiLe-npe3unaeHT 3 MawmnHobyayBaHHs, PTE-Europe

Mapkyc Pomnens

DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,
D-65510, IgwTaiH, HimeyuunHa
04.02.2019

22



AHITIIACbKA

MOMEPEAMEHHA: YsaxHo npoyumatime
KepigHUUMB0 3 eKCN1yamaujii 0118 3HUXEHHA PUSUKY
OMPUMAHHA MPasm.

DlopaTtkoBi cnewianbHi npaBuna TexXHiku

6e3neku ANnA cuctem BUpaNeHHAa nuny
+ He sukopucmosytime yeti npucmpiti 08 ceeponiHHa
omeopis 8 depesi, cmani abo nnacmmaci.
+ Hesukopucmosytime ueti npucmpidi ons
KEPHOBO2O CBEPOIIHHSA.

+ He sukopucmosytime yeti npucmpiti 0ns 06pobKu 0on0mom.

« Bukopucmosytme minbKu eneKkmpuyHi iHcmpymeHmu,
pekomeHoosaHi DEWALT dns daHozo npucmporo. ina
0MPUMaHHAa 000amko8ol IHopmauii npo enekmpuyHi
iHcmpymermu DEWALT, cymicHi 3 yum 061a0HaHHAM,
38epHIMbCA 00 Micteso2o dunepa, 0us. aopecu 8 KiHyi yb0eo
nocibHuka abo siogioatime eeb-catim www.dewalt.com.

+  He sukopucmosyime iHcmpymeHm 8 ymogax
nidsuLeHoi 801020cmi.

+ He donyckalime sukopucmarHs 8 akocmi izpawku. [lpu
BUKOPUCMAHHI NpUCMpoio 0imbmMu abo Nopyy 3 HUMU
HeobXiOHO NPOABIAMU NIBULEHY Y8azY.

+ Bukopucmosytime minbku mak, sk onucaHo 8 ybomy
nocibHuUKy. Bukopucmogylime minbKu pekoMeHO08aHe
8UPOOHUKOM NPUIAO0A.

+ He donyckatime nonadaxHa cmopoHHix npedvemis 6

omeopu. He 8ukopucmosyiime npu 3a6110k08aHOMy 0MBopi;

He donyckatime NoNAOAHHA NUJTY, 80PCY, 8010CCA MA IHWIUX
DEYOBUH, AKI MOXYMb 3HU3UMU NOMIK NOGIMPA.

- Tpumatme 80710CCA, 8i1bHUU 0082, NALYI | 8CI YaCMUHU
mina nodani 8io omMeopis i pyXoMux YacmuH.

+ He sukopucmosytime 0714 36UpaHHA ne2ko3alimucmux abo
20PIYUX PIOUH, MAKUX AK 6eH3UH, abo 8 MiCysx, 0e BOHU
MOXYmb 6Ymu NpUCymHi.

3anuwKoBi PU3NKKN

BrkopucTaHHa cuctemn BUAAneHHa Ny nos'asaqe 3

HACTYMHVIMU1 PU3MKaMK:

© Mpasmu, BUKITUKAHI AOMUKOM 00 2apa4UX YaCMUH
iHCMpymeHmy abo makux, Wo obepmaiomaca

JloTpyMaHHa BCiX NPaBIA TEXHIKM be3neKy Ta 3aCTOCyBaHHA

NPUCTPOIB Be3neky He rapaHTye YHVKHEHHA NeBHYUX

3aNMLLIKOBUX PU3NKIB. [1o Takoro nepeniky Hanexatb:

« [lopyweHHs ciiyxy.

« Hebe3neka 3amuckaxHa nanbyis npu 3amiHi npunaoos.
+ Hebe3neka dng 300p08's, cnpuduHeHa 8OUXAHHAM NUTY,
WO ymaopIioembCA nio yac pobomu 3 bemoHom ma/

abo Knaokoro.

MNo3Hauku Ha cucTemi BUganeHHa nuny

Ha IHCTpyMeHTI € HacTynHi nikTorpamu:

[MpounTaiiTe IHCTPYKLIT LbOro KepisHLTBa
nepes BUKOPUCTaHHAM.

PosTaluyBaHHA Koay Aath
Koa faTw, Lo BKIOYAE TaKOX PiK BUPOOHMLITBA, 3a3HaUeHNIA
Ha Kopnyci.

Mpuknaga:
2019 XX XX
Pik BMpOGHMLTBA
KomnnekT nocraBku

KomnnekT MicTuth:

1 Cucrema BuaaneHHa nuny

1 bokosa pyuka

T Kpuiwka nunococa/wwitka Ana BuaaneHHa nuky

1 TMocibHuK 3 ekcnnyatauii

« [lepesipme iHcmpymeHm, demarni ma npunaoos
HA NOWIKOOXEHHS, WO MO/ BUHUKHYmMU Nio
4ac mpaHcnopmy8aHHs.

« [leped 8UKOPUCMAHHAM y8axHO npoyumatime ma nosHicmMio
3po3ymitime ue KepisBHUUMEO.

Onuc (Puc. A-C,E, G)
TONEPEAXEHHA: Hikonu He modugikytime
e1eKmpUYHI iHCMpymeHmu ma ixHi 0emani. IHaKwe 80HU
MOXYMb CMAMU NPUYUHOI NOWKOOXEHHA MaliHa abo
MINECHUX YUKOOXEHb.

Cuctema B1AANeHHA Ny

KHonku po36noKyBaHHA NifCTaBKM

Mnno36ipHMK

KHonki po36nokyBaHHa nuno3bipHuKa

Teneckon

KHonka perymnioBaHHa rubnHm

KHomKa perymioBaHHa AOBXKMHN

KpuLka nunococa

9 l|iTka AnA BUAaneHHa nunky

10 bokoBsa pyuka

11 OnopHuit Na3 6oKOBOI pyUKK

12 OnopHuii ikcatop 6OKOBOT pyyKM

13 EnekTpryHi po3'emn nunococa

14 EnekTpryHi po3'emn poTopHoro neppopatopa

15 Onopa 610KyBaHHA | PO3610KyBaHHA

16 3acyska Nno3bipHMKa

17 Criiika nepdopatopa

18 Qinbtp

19 MexaHi3m oumieHHs dinbTpa

20 QiKcyBanbHUM TpYMaY

©© N O L1 AW N =

06nacTb 3aCTOCYBaHHA

Bawa cuctema BnganerHs nuny D25303DH byna po3pobnena
ANA BUAANEHHA Nuny npu npodeciiiHomy neppopysaHHi 8
KnaaLi abo 6eToHi, 3 CyLinbHYMM CBEPANaMY, BCTaHOBAEHV MM
Ha enexkTpryHomy iHcTpymeHTi. HE BkopucToByliTe AnA
CBEPAIHHA NNacTMacy, iepesa abo meTany.

Lla cuctema BuaaneHHa nuay NigxoanTb Ana 6e3apoToBmx
nepdoparopis DEWALT 18V SDS Plus® DCH253, DCH254
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(tinbkwn TYPE 2), DCH273 i DCH274. [ins oTpuMaHHs 10AaTKOBOT
iHbopmauii npo enekTpuyHi iHcTpymeHT DEWALT, cymicHi 3
VM 06NaZiHaHHAM, 3BEPHITbCA 10 MICLIEBOTO Aunepa, AuB.
afpecy B KiHUi Lboro nocibHMKa abo BiaginaiTe Be6-caT www.
dewalt.com.

HE B1KopyCTOBY/TE 33 YMOB MiABMLLEHOT BOOrocCTi abo y

NPUCYTHOCTI Nerko3anMmncTyX piauH Ta rasis.

CucTema BUAaNeHHA nuny — Le obnagHaHHA Ana

BMKOPWCTaHHA 3 NPOdeciiiHuMm eneKkTpUYHUMIA IHCTPYMEHTaMM.

HE po3gonaiite AiTam NigxoanTui Ta TOPKaTUCA IHCTPYMEeHTa.

Brkopu1CTaHHA IHCTpYyMeHTa HeAOCBIfYEeHUMM OnepaTopami

notpebye HarnAgy.

«  Lleit npucTpiii He Npy3HaYeHNiA ANs BUKOPUCTAHHA 0CObami
(BKAIOYAIOUM [1iTEN) i3 3HUKEHUMM BI3UYHIMIM, CEHCOPHUMM
ab0 PO3yMOBUMI MOXIUBOCTAMM 360 0COBaMM, AKUM
Bpakye focsiay abo 3HaHb 33 BUHATKOM BUMALKIB, KoMK
Taki 0co6M NPaLoIOTb Mif HAarNALOM 0CO6U, AKa Hece
BiANOBIAANbHICTb 3a ix 6e3neky. He MoXHa 3anuwatu Aiten
HaOAMHL 3 LM NPUCTPOEM.

EnekTpuuHa 6e3neka

EnekTpuyHmin ABMIyH po3pobnernii Ana poboTy nLLe 3 OfHM
3HaYeHHAM Hanpyru. 3asxan nepesipanTe BiANOBIAHICTL
[Kepena XMBNeHHA Hanpy3i, Aka BKa3aHa Ha Tabnauylyi 3

NacrnopTHUMM AAHUMI.

D i30nauito BigNoBiaHO Ao EN60745TomMy 3a3emneHHa He
€ HEOOXIAHUM.

AKLIO Kabenb XMBNEHHS NOLIKOLKEHI, TINbKX KOMNaHis

DEWALT a60 ynoBHOBaeHa CepBicHa opraHi3allia Moxe

BMKOHYBAT/ 10r0 3aMiHy.

Baw DEWALT 3apAaaHUI NpuCTpiit Mae NoaBinHY

BuKopucraHHA enekKTpu4HOro nofoBXKyBava
AKLLO HeobXifHMI NOAOBXYBAY, BUKOPUCTOBYITE
PEKOMEHL0BAHNI 3-KMNbHUIA NOAOBXKYIOUMIA LWHYP, WO
NIAXOANTb 1A CNOXMBAHOT NOTYKHOCTI IHCTPYMEHTY (AMB.
TexHiyHi 0aHi). MiHiMansHNiA pO3MIp NPOBIAHUKA CTAHOBUTb
1,5 MM2; MakcManbHa A0BXKHa — 30 M.

Mpw BUKOPUCTaHHI KabenbHoro bapabaHy 3aBxam BUTATYITe
BeCb Kabenb.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

A TOMNEPEAMEHHA: 1Jo6 3HU3Uumu pusuk ceplio3HuUx
mpasm, BUMKHiMb iHCMpyMeHm ma 8ioK4ime
1i020 8i0 MepeXxi useHHsA neped BUKOHAHHAM
6yOb-AKUX HANIAWMYBAHb 6O 3HIMAHHAM/
8CMAHOBNIEHHAM HAcadok abo npunados.
Bunadkosu 3anyck moxe npusgecmu 00 mpasm.

BcTaHoBNeHHS i 3HIMaHHA cMcTeMU

BugaiieHHA nuny

A TOMEPEAMEHHA: [In5 3HUXeHHA pu3uKy OMpUMAHHA
mpasm 3ABXAN kopucmytimecs iHcmpymermom 3
NpasuIbHO 8CMAHOB/IEHOK | HAOIUHO 3aMAHYMOK
60K0BOI0 pyyKoI0. HedompumarHs yiei gumoau
MOXe Npugecmu 00 3iCKo83y8aHH#A 6OKO8OT pyyKu

nid yac pobomu iHcmpymeHmy i nodanbwoi
8mpamu KOHMPOJIIO.

BcTaHOBNEHHA cucTemun BupaneHHa nuny
(Puc. A-C)

1. 3HiIMITb CBEPAI0, DOKOBY PYUKY i LITOK
perynioBaHHA MVOMHM, AKLLO BOHY 3aKpinneHi Ha
poTOpHOMY NepdopaTopi.

2. BcTaHoBiTb 60KOBY pyuKy 3 KOMMNEKTY NocTaBkyu 10 Ha
pOTOPHUI Nepdopatop.

3. MNepep BCTaHOBNEHHAM CUCTEMU BULANEHHA MUY Ha
POTOPHUI NepdopaTop NepekoHaNTeCs, Wo KHOMKY
pO3610KyBaHHA NiACTAaBKM 2 HATUCHYTI | 3abnokoBaHi y
BIfKPUTOMY MOMOMKEHHI.

4. MNocyHbTe onopy 6510KyBaHHA 15 BHM3 Ha CTiliKy POTOPHOMO
nepdopatopa 17. [lepeKoHarTecs, Wo na3 B MydTi
BOKOBOI PYKOATKM NpMAAraE Ao enemeHTy dikcatopa 12
Ha NAOCOCi. KHoMKy po36noKyBaHHA MifCTaBKmM 2
3adiKCyI0TbCA Ha BTYAIKAX BUHTIB CTIlKM POTOPHOTO
nepdopatopa 17 EnektpuyHi po3'emn 14 B niacTaBLi
POTOPHOro Nepdopatopa CMiBnafaloTb 3 eNeKTPUYHUMM
po3'emamu 13’ B NiACTaBLI NUNOCOCA.

3HimaHHA cucTemun

LLlo6 3HATK crcTemy BUAANEHHA NWITY, HATUCHITL B KHOMKM
PO36/10KyBaHHA MiACTaBKM NMNOCOCA 2 i 3HIMITb POTOPHWIA
nepdoparop 3 cuctemu BuaaneHHa nuiy (Puc. B).

PEXXUM POBOTH

IHCTPYKUiT 3 BUKOpPUCTaHHA

A MOMNEPEAXEHHA: 3asxou dompumylimecs ycix
iHCMpyKUili 3 mexHiku 6e3neku ma 8ion08IOHUX HOPM.

A TMOMEPELEHHA: LLjo6 3HU3UMU pu3uk ceplio3Hux
mpaem, BUMKHIMb iHCMpyMeHm ma 8iokao4ime
lio20 8i0 Mepexi )ueneHHs neped BUKOHAHHAM
6yOb-AKUX HanauwmyeaHb 6o 3HiMaHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM HAcadoK abo npunaoos.
Bunaodkosuti 3anyck Moxe npu3gecmu 00 mpasm.

A TMOMNEPESXEHHA. 3asxou o3Hatiomniotimecs
3 N0CiIbHUKOM 3 ekcnlyamauyii iHcmpymeHmy i
8uKopucmosytime (ioeo 8idnosioHo 00 IHCMPYKUIU,
HABeoeHUX 8 HbOMY.

Hanexxe nonoxenusa pyk (Puc. F)
TMOMEPELXEHHA: 1106 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux
mpasm, 3BABXAN npasuneHo pos3mawiosylime pyku,
AK NOKA3AHO.

MOMEPEAXEHHA: 11|06 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HuUX
mpasm, 3ABXKAN HadiliHo mpumadiime iHcmpymeHm,
wob nonepedumu 8unaokosy 8idoadyy.

MpaBunbHE NONOXKEHHA PyK BYMArae, Wob oaHa pyka
3HaxXOAMNACA Ha rofoBHIl pydui nepdpopatopa, a iHwa — Ha
60KOBIl pyuLi. [InA NpaBuibHOTO BUKOPUCTaHHA HEOOXiAHO
BCTaHOBITM DOKOBY PYUKy.
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YBiMKHEHHS i BUMKHEHHA
Cuctema BUAANeHHA NIy 3anyCcKaeTbCa aBTOMATUYHO NpK
YBIMKHEHHI poTOpHOro nepdopatopa.

3aTpMMKa efleKTPOHHOro BUMMKaya

Micna BMKNIOUEHHA poTOPHOrO Nepdopatopa cuctema
BMAaNeHHA nuny Oyae NpaLioBaTy Ha Kinbka CekyHA AOBLLE,
106 BAAAMUTY YACTUHKM NUNY, WO 3AMULLIMAUCA Y BHYTPILLHIX
AeTanax i 3ipat N B Nno3BipHIK.

MexaHi3m ounwieHHa ¢inbrpa (Puc. B)
MexaHiam oumieHHs dinbTpa 19 — Le GyHKLUia, Aka
BUKOPVICTOBYE ABMIYH NUN0COCA f18 MPOLITOBXYBAHHS
NOBITPS uepes NOBITPAHWIA GiNbTP HaATOHKOT 04ncTKN (HEPA-
QInbTp). IHCTPYKUIT oo CnopoxxHeHHA nuno36ipHuka
CnopoXHEeHHA N030ipHUKa.

BctaHoBneHHA rnbunm cBepaninua (Puc. A)

HaTWCHITb KHOMKY perynioBaHHA rnbuHM € Ha nepeHiit
YaCTVHi NepecyBHOrO NepemmnKkayda i nepemicTiTb 1oro Ha
6axkaHy rambuHy cBepAniHHA. BignycTiTb KHOMKY.

PerynioBanHA poBxuHu ceepana (Puc. A)

. Bcrasre Bignosigre ceeppafo.

. MpUTUCHITL KpULLKY Nunococa 8 o CTiHK.

. HaTucHiTb Ha IHCTPYMEHT, 106 CBepANO TOPKHYNOCA
CTIHKM NOBEPXHI.

. HaTucHiTb KHOMKy perynioBaHHA AOBXWHN 7 Ha BEPXHIlt
4aCTWHI 33AHBOrO NEePeCyBHOro Nepemm1KaYa i nepemicTiTb
/1010 Ha 6axxaHy JOBXVHY. BiAnyCTiTb KHOMKY.

. ObepexxHo NpubepiTh IHCTPYMEHT B 300pi B CTiHY, He
AOMNYCKaloun po36noKyBaHHA NiANPYKIMHEHOTO MeXaHi3my.
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CnopoxxHeHHA nuno36ipHuka (Puc. B, D, E)
TMONEPEAXEHHA. Bukopucmosylime pekomeHO08aHI
3ac06u 3axucmy opeaHia 30py ma peKoMeHO08aHy
npomunus08y MAcky Npu BUKOHAHHI Yiel onepauii.
Mrno36ipHIK 3 HEOOXIAHO CNOPOXKHIOBATH, AK TiNbKM
edeKTUBHICTb 10ro pobOTM MOMITHO 3HU3NTBLCA.
1. HaTUCHITb KHOMKM po367I0KyBaHHA NUN030ipHNKA @ i
BUTATHITb NMN030IPHIK 3 CCTeM BUaneHHA nuny. Ak
TIIbKM MEXaHI3M 34eniieHHA BIJOKPEMUTLCA Bifl CUCTEMM
BMAANEHHA MUY, BEPXHE 3'€fHAHHA TaKOX 3BINbHUTLCA, LLO
[03BONNTb NOBHICTIO BUAANNTU NUNO30IPHUK.

. [InA cnopoXkHeHHA Nino36ipHMKa 3 BCTaHOBITL 0o
Haz, BIANOBIAHMM KOHTEHEpPOM 1A 360py Nuny, AKMI B
HbOMY MICTUTBCA. MigHIMITE dikcaTop 16, Wob BigKpHTU
NrN030IPHNIK, BILOKPEMIOIOUN KOHTERHED Bifj KPULLKU.
ObepexkHOo NOCTyKyiour No NUN036iPHUKY, MOXKHA BASAAUTY
Bynb-AKviA Nun, Wo notpanus y dinbTp. Micna Toro, Ak
KpuLUKa GinbTpa i KOHTelHep CNOPOXHIlOTb, MPUKPINITL
X Ha3a/, NepeKoHaBLIMCB, WO dikcaTop 16 HaginHo
3akpinnexni. ine. PrcyHok E.

. [InA npyenHaHHA NUNo3bipHUKa 4O CUCTEMM BUAANEHHA
nry CoyYaTKy BCTaBTe 3aKpyrneHui Nnpodinb BepXHbOro
3'€[iHaHHA B NOrMONEHHA B CYCTEMI BUAANEHHA NUNY.
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MoBepHITb MMNO36iPHUK TaK, WWO6 KHOMKI PO30NOKYBaHHA
3HOBY KnauHynW Ha micui. Ine. PrcyHok D.
4. BCTaHOBYMBLUV NMNO30IPHMK HANEXHM YMHOM, HATUCHITL
Ha MexaHi3mM ouuLLeHHs GinbTpa 19 i HATUCHITH Ha
KypOK IHCTpyMeHTY. [laliTe cucTemi nonpaliosati 5
CeKyHz i BIANYCTITb KypoK. Lle cnig pobuTu nicnsa KoxHoro
CNOPOXKHEHHA NMNO36iPHMKA.
MPUMITKA. BrikopucTaHHa esakyaTopa nino3bipHyka
(DWHO079D) 3abe3neuye npocTe pilleHHs Ana 6e3neyHoro
CMOPOXKHEHHS | BUAANEHHA NNy, WO 36epiraeTbcA BcepeauHi
n1no36ipHYIKa. BUAMITL NUNO36IPHUK 3 IHCTPYMEHTY, BCTaBTe
110ro B €BakyaTop i NpUKPINiTb 40 CNeLianbHOro OKpemoro
NMA0COCA, LLO A03BOAAE COPOXKHITM NUNO36IPHUK 3a
KinbKa cexkyHz,.

TEXHIYHE 06CJIYTOBYBAHHA

Bawa cvctema suaanenHa nuiny DEWALT npusHaueHa
AnA poboTW NPOTAroM AOBroro Yacy 3 MiHiManbH1M
obcnyroyBaHHAM. [loBra 3ajoBinbHa poboTa npunagy
3a1eXWTb Bifj IOr0 HaNeXXHOro 06CNyroByBaHHA Ta
PerynAapHOro ounLLieHHA.
TMOIMEPEAEHHA: ujo06 3HU3UMU pusuk ceplio3HUx
minecHux ywkooxeHb, BUMKHIMb iHCmMpymeHm ma
8i0K0YiMb akymynamop abo 0xepeso XuseHHA
nepeo 8UKOHAHHAM 6y0b-AKUX HANAWMY8AHb
a60 3HIMaAHHAM/8CMAHO8/1eHHAM 000aMK08020
0651a0HaHHA abo npunados. Bunaokosuti 3anyck
Moxe npusgecmu 00 mpagm.

A TOMNEPEAXEHHA. Bukopucmosyime nuuie 3AACHI
YACTUHM DEWALT.

3amina enemeHTy nuno36ipHoro GinbTpy

(Puc. D, E)
TOMNEPEAXEHHA. Bukopucmosyime pekoMeHO08aHi
3aCc06u 3axucmy opeaHie 30py ma peKoMeHO08aHy
npomunua08y MAcky Npu 8UKOHAHHI Uil onepauir.

Mpumitka. OinbTp Cnif 3amiHOBaTK NICAA KOXHUX 350

LIMKNIB ekcrutyaTavii.

1. HaTUCHITL KHOMKM pO300KYBaHHA NiN036ipHWKa 4 i
BUTATHITb NIN030IPHMK 3 CUCTEMY BUAANEHHA nuny. AK
TINbKM MeXaHi3M 34eneHHd BIBOKPEMUTLCA Bif CUCTEMM
BUAANEHHSA MY, BEPXHE 3'€IHAHHA TaKOX 3BINbHUTBCA, LU0
[I03BONINTb NOBHICTIO BAAANMTY NIN036IPHUK.

2. 3HiIMITb NMN036iPHKK 3 i 3aMiHITb Or0 HOBUM GiNbTPOM.

3. MpweaHaiite Nuno3ipHUK A0 CCTEMY BUAANEHHA nuny.
Cnoyatky BCTaBTe 3aKpyrieHuni npodinb BEPXHOro
3'€IHaHHA B NOrNUONEHHA B CUCTEMI BULANEHHA NUNY.
MoBepHiTb NMN036IPHIK Tak, LLOG KHOMKM PO36IOKYBaHHA
3HOBY KNaLHYNM Ha MiCLi.

3amiHa witku gna supanexHa nuny (Puc. G)

TOMNEPEAXEHHA. Bukopucmosyime pekoMeHO08aHi
3acobu 3axucmy opearie 30py ma pekomeHO08aHy
npomunu08y MAcky Npu 8UKOHAHHI Uiei onepauyii.
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Mig yac BYKOPWCTaHHA WiTKa N4 BUAANEHHA NUNY 3HOLYETHCA

i nianArae 3amii.

. BcTasTe dikcyBanbHuMil Toumay 220 B 33[HIO YaCTUHY
KPULWKM NUNOCOCA i BUTATHITL 0M0 3 TPMMaua KpULLKK.

. 32 JONOMOT0t0 BUKPYTKM BIAANITH LUITKY ANA BUAANEHHA
nuiy 9 3 KpULWKK Nnococa.

. 3aMiHITb WiTKY ANA BUAANEHHA MUY Ha HOBY.

4. MNepekoHanTec, WO BIAKPUTMIA KiHeLb WiTKK AnA
BUAANEHHA Ny PO3TaLLOBaHNI B LIEHTPYBANbHIN KMLWeHi
Ha KpuLLi nunococa.

. BcrasTe KpuwwKy nnococa Hasag B TpyMay. LieHTpyBanbHuii
WTUOT yBilAe Y BIAKPUTWIA KiHeUb WiTKL A7 BUAANEHHA
nvy i 3adikcye i Ha micui.

oA

OuunieHHs

A TMONEPEAXXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaioms
NOMIMHUMU MAa NOYUHAIOMb HAKONUYy8amucs
6ing eeHmMunAuitiHUX omeopis, 8udysalime 6pyd ma
nus 3cepeduHU OCHOBHO20 KOpNycy 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogyime pekoMeHO08aHi
3ac06u 3axucmy opeaHie 30py ma peKoMeHO08aHy
npomunus08y MAcky npu BUKOHAHHI Yiel onepauii.

A TMONEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
DO3YUHHUKU M iHWI aepecusHi ximiuHi 3acobu 0nAa
oYUUeHHsA Hememanesux demanel iHcmpymeHma.
Taki XiMiyHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, uo 8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansx.
Bukopucmosytime 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy UL
800010 3 M'AKUM MUIOM. He 0o38onatime piouHi
nompannamu 8cepeoduHy iHCmpymMeHma ma Hikonu He
3aHyptolime demani iHcmpymeHma 8 piouHy.
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OynweHHA NuNo36ipHuKa
TOMEPEAMEHHA. He sukopucmogytime wimky ona
o4uweHHs nuo3bipHuKa abo pinempa.
Mpw iHTeHCKBHOT ekcnayaTalii IMNo36ipHUK 3acMidyeTbCA
nunom. ue. «CnopoxHeHHA nuno36ipHUKa» y
po3nini Pexum po6oTu.

ﬂOAaTKOBi aKcecyapu

A TOMEPEAXEHHA: Ockinbku iHwe npunados, ujo He
3a3HaveHe supobHukom DEWALT,He nepesipsnocs
3 YUM NPUCMPOEM, Ui020 BUKOPUCMAHHA 3
iHCMpymMeHmMoM Moxe bymu HebeaneyHuM. HeobxioHo
8UKOpUCMOBYBamu fuule pekomeHdo8aHi DEWALT
npunadods 3 Yum NPUCMPOEM, W06 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA MpPasmu.

3BepHITLCA 10 CBOTO Annepa AnA OTpYMaHHA NoAaNbLIOT

iHbopMaLii oo BiANOBIAHOTO NpUNaaas.

3axucT HaBKOIMLIHbOTO cepepoBuila
Po3ainbHuit 36ip. MpUcTpoi No3HaueHi LM CUMBOOM,
E He MOXHa BMKIAATY 3i 3BUYAHIM NOBYTOBUM CMITTAM.
[MpucTpoi MICTATL MaTepiany, AKi MOXHa BIAHOBUTH
Ta NepepobuTy, LLO 3MeHLNTL NOTPedy Y CUPOBUHI.
YTUni3yiTe enekTpOTeXHIYHY NPOAYKLo BIANOBIAHO A0
MicLeBMX NONOXeHb. binbL AeTanbHy iHGopMaLLio MoxHa
oTpumaTh Ha carti www.2helpU.com.

¥

BupobHuk:

"Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str40, D-65510
Idstein, HimeuunHa
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